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Abstrakt 
Tato b a k a l á ř s k á p r á c e se zaměřu je na n á v r h a implementaci n á s t r o j e u r č e n é h o k t v o r b ě 
pub l ikačn ích v ý s t u p ů ze v s t u p n í c h t e x t o v ý c h dat. C í lem p r á c e je navrhnout a vy tvo ř i t 
un iverzá ln í a m o d u l á r n í program, k t e r ý za pomoci už iva te lské konfigurace dokáže převés t 
surová (ser ial izovaná) data do v izuá ln í reprezentace, jež m ů ž e bý t n a d á l e p o u ž i t a v publ i ­
kacích. V p rác i jsou z k o u m á n y in formační zdroje, jejich dě lení a použ i t í . Dá le je proveden 
rozbor běžných f o r m á t ů pro ser ia l izovaná a v izua l izovaná data, d o p l n ě n ý o metody a pří­
stupy k vizual izaci dat. Jsou zde vysvě t leny j edno t l ivé čás t i a p ř í s t u p y k n á v r h u nás t ro j e , 
na k t e r é navazuje popis implementace. N a závěr je provedeno uživate lské t e s tován í a zhod­
nocen í kval i ty implementace. 

Abstract 
This bachelor's thesis focuses on the design and implementat ion of a tool intended for 
creating publ icat ion outputs from input text data. The a im of this thesis is to design 
and implement a universal and modular program that can transform raw (serialized) data 
supplemented wi th user configuration into visual representation that can then be used in 
publications. Thesis explores sources of information, their types, and usage. Addi t ional ly , 
common formats for serialized and visualized data are analysed and a research of methods 
and approaches to data visual izat ion is conducted. The ind iv idua l components and approa­
ches to tool design are explained, followed by a description of implementation. A t the end, 
the too l is tested by users. Results of these tests are then used for evaluation of the quali ty 
of implementation. 
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Kapitola 1 

Úvod 

Vědecké p r á c e a v ý z k u m y s sebou mnohdy p ř ináš í i ř a d y p o k u s ů , jejichž výs ledky m u s í bý t 
ně jak z a z n a m e n á n y . Z á z n a m y jsou vě t š inou u loženy v p o d o b ě n ě k t e r é h o z rozš í řených, nebo 
i a typ i ckých ser ia l izačních f o r m á t ů . O v š e m t aková data n e m u s í p o c h á z e t jen z v ý z k u m ů 
a vědeckých prac í . D a t a mohou bý t gene rována n a p ř í k l a d d o t a z n í k o v ý m i še t ř en ími , p ř í s t ro j i 
pro s n í m á n í okolí, programy pro m o n i t o r o v á n í s í tě a m n o h ý m i da l š ími způsoby. 

L idský mozek však jen ob t í žně dokáže zpracovat velké m n o ž s t v í dat r ep rezen tovaných 
v surové p o d o b ě . Pro to tuto p rác i n e c h á v á m e na poč í t ač í ch a v h o d n é m softwaru, j enž dokáže 
data nač í s t , zpracovat a vy tvo ř i t „ j e d n o d u c h ý " v izuá ln í v ý s t u p s rozumi te lný pro l idský 
mozek. P r o č se ale v ů b e c s n a ž í m e vy tvo ř i t v izuá ln í v ý s t u p s rozumi te lný l idem? P r v n í m 
z d ů v o d ů je p o c h o p e n í dat pro v l a s tn í p o t ř e b u . S n a ž í m e se data u d ě l a t p o c h o p i t e l n á pro 
nás s a m o t n é . O v š e m častěj i to m o ž n á d ě l á m e z toho d ů v o d u , že svoje výs ledky chceme 
n ě k o m u prezentovat, což je obvykle p r o v á d ě n o p o m o c í pub l ikac í . 

N á s t r o j ů pro zp racován í a vizual izaci dat r o z h o d n ě nen í m á l o a k a ž d ý m dnem se jejich 
p o č t y zvyšují . O v š e m tyto n á s t r o j e maj í vě t š inou p e v n ě definované fo rmá ty v s t u p n í c h dat 
či grafickou podobu a fo rmát v izuá ln ího v ý s t u p u . Zároveň s t í m exis tuj í l idé, k t e ř í by si 
p rávě tyto p r o b l é m y mohl i sami vyřeš i t n a p ř í k l a d v l a s tn ími rozš í řen ími p ů v o d n í h o nás t ro j e . 

Cí lem p r á c e je tedy vy tvo ř i t j e d n o d u c h ý , ale zá roveň un iverzá ln í n á s t r o j , j ehož funkci­
onali ta m ů ž e bý t j e d n o d u š e rozš í řena v y t v o ř e n í m v las tn ích m o d u l ů . N á s t r o j by mě l dále 
sp lňovat všechny z á k l a d n í funkcionality rozš í řených v izual izačních ná s t ro jů , tj. n a č t e n í dat, 
jejich zp racován í a vizualizace. P r á c e poskytne p řeh led o in formačních zdroj ích vče tně jejich 
běžných u p l a t n ě n í a podob. Dá le se p r á c e bude věnovat problematice f o r m á t ů serializace 
dat, na niž plynule naváže t é m a vizualizace dat a běžných p ř í s t u p ů k vizual izaci . 

N a p l n ě n í p o ž a d a v k ů na implementaci je na konci p r á c e ověřeno p o m o c í už iva te l ského 
t e s tován í . Výs ledky t e s t ů jsou vyhodnoceny a d o p l n ě n y o v l a s tn í z h o d n o c e n í v l a s tnos t í 
implementace spolu s m o ž n ý m i n á v r h y na dalš í p rác i . 

D ů v o d e m pro v ý b ě r t é m a t u b y l zá jem navrhnout a implementovat sof twarový n á s t r o j , 
k t e r ý splňuje specifické p o ž a d a v k y z a d á n í . Vzhledem k tomu, že z a d á n í nen í p ře sně defi­
nované , u m o ž ň u j e zapojit trochu kreat ivi ty a v l a s t n í h o p o c h o p e n í p r o b l é m u . Je to skvělá 
př í lež i tos t k rozvoji v oblasti sof twarového inženýrs tv í . 
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Kapitola 2 

Informační zdroje 

In fo rmačn í zdroj je p r o s t ř e d k e m komunikace a jako t a k o v ý je t v o ř e n m n o ž i n o u informací . 
Slouží pro z á z n a m a p řenos informací v čase a prostoru. 

In fo rmačn í zdroje je m o ž n é děl i t více způsoby. J e d n í m z t ě c h t o z p ů s o b ů je dělení dle 
typu nosiče. Rozlišují se zde t i š t ě n é , e l e k t r o n i c k é a m i k r o g r a f i c k é prameny. Dalš í 
m o ž n é roz řazen í je podle p ů v o d n o s t i obsahu. V l a s t n í informace jsou p ř i n á š e n y p r i m á r n í m i 
i n f o r m a č n í m i prameny. O existenci p r i m á r n í c h in formačních p r a m e n ů informují pra­
meny s e k u n d á r n í . N e j e d n á se o celé texty, ale pouze jen odkazy. T e r c i á l n í i n f o r m a č n í 
prameny dá le informují o s e k u n d á r n í c h pramenech. [28] Tato kapi tola se bude dá le zabýva t 
p řevážně p r i m á r n í m i in fo rmačn ími prameny, a to v t i š t ě n é a e lek t ronické p o d o b ě . 

2.1 Tiš těné prameny 

2.1.1 H i s t o r i e k n i h a u c h o v á n í i n f o r m a c í 

Již od vzn iku p í s m a sloužila kn iha jako z p ů s o b uchování a p ř e n o s u informací či zp ráv 
všeho druhu. P ů v o d slova „kn iha" je s á m o sobě nejasný. Podle j e d n é z teor i í se m ů ž e 
jednat o der ivá t slova asýrskeho p ů v o d u „ k u n u k k u " , k t e r é v p ř e k l a d u z n a m e n á „pečeť". [50] 
S a m o t n á podoba knihy se měn i l a n a p ř í č č a s e m a prostorem. Z a její ne j s ta r š í podobu lze 
považovat h l iněné des t i čky p o p s a n é k l ínovým p í smem. 

S vývo jem civilizace př icházelo lidstvo na lepší způsoby záp i su informací . Velkou z m ě n u 
př ines l vyná lez papyru, k t e r ý se v y r á b ě l z p á s k ů rákosu . Opro t i h l i n ě n ý m d e s t i č k á m by l 
velmi lehký a sk ladný. Papyrus je v šak k ř e h k ý a nen í m o ž n é jej p ř e k l á d a t . Z toho d ů v o d u 
by l m o t á n do sv i tků . 

Da l š ím v ý r a z n ý m posunem by l vyná lez pergamenu. Pergamen b y l v y r á b ě n ze sušené 
a oč i š těné kůže . Opro t i papyru mě l několik v ý h o d . B y l ohebný, odo lný a dalo se na něj p sá t 
z obou stran. V p ř í p a d ě p o t ř e b y se da l „ s e š k r á b a t " a znovu popsat. 

Nejvě t š ím pokrokem však by l vyná lez p a p í r u , m a t e r i á l u , k t e r ý je použ íván dodnes. P a p í r 
se zača l šíři t z C íny od p o č á t k u 2. s to le t í n . l . a b y l v y r á b ě n z h e d v á b n ý c h a lněných h a d r ů . 
V E v r o p ě se p a p í r vysky t l mnohem pozděj i , a to kolem 12. s to le t í , kdy nahradi l do t é doby 
použ ívaný pergamen. 

O b v y k l ý m z p ů s o b e m šíření kn ih bylo přepisování . Tento velmi n á r o č n ý proces v ý r a z n ě 
zvyšoval jejich hodnotu. V l a s t n i c t v í kn ih se tedy spojovalo s ve lkým majetkem a v y s o k ý m 
p o s t a v e n í m ve spo lečnos t i . [31] To se ovšem změni lo v polovině 15. s to le t í p ř e d s t a v e n í m 
kniht isku, za j ehož vyná lezce je považován Johannes Gutenberg. V t é t o souvislosti je ovšem 
nutno poznamenat, že v Číně bylo již od konce 6. s to le t í využ íváno t isku za pomoci d řevěné 
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matrice. V 11. s to le t í se ve s te jné oblasti dá le přešlo na tisk j edno t l i vých z n a k ů p o m o c í 
raz í tek . O t ě c h t o m e t o d á c h se ovšem v E v r o p ě příl iš nevědělo . 

Podstatou p ř e v r a t n é h o Gutenbergova vyná lezu bylo u s p o ř á d á n í j edno t l i vých p í s m e n do 
t iskové formy, p ř i čemž po ukončen í t i sku byla p í s m e n a r o z e b r á n a a p ř i p r a v e n a opě t k použ i t í 
do nové t iskové formy. Pokrokovou myš lenkou bylo rovněž použ i t í kovu pro tvorbu od l i t ků 
p í smen (tzv. l i ter). [51] 

O b r á z e k 2.1: D ř e v ě n ý kn ih t i skový lis. O b r á z e k 2.2: Kovové t i skařské litery. 
P ř e v z a t o z [5] P ř e v z a t o z [30] 

Rozvoj kniht isku brzy umožn i l vznik p rvn í ch t i ská ren , č ímž došlo k ve lkému snížení cen 
knih . T y se tak zača ly šíři t i mezi nižší vrs tvy obyvatel, což vedlo ke zvýšení gramotnosti 
obyvatel. S tá le a s tá le docháze lo k vylepšování t i sku až do podoby, k t e r á je z n á m a dnes. 

S n á s t u p e m p o č í t a č ů ke konci 20. s to le t í p ř icház í o b d o b í digitalizace. Nové knihy se již 
vy tváře j í v e lekt ronické p o d o b ě a až p o t é bývaj í p ř evedeny do t i š t ě n é formy. Informace jsou 
dnes dos tupně j š í než kdy dř íve , doslova „za p á r k l iknu t í na internetu". 

2.1.2 K n i h a jako p í s e m n ý d o k u m e n t 

K n i h u dnes m ů ž e m e definovat jako d u š e v n í dílo tvoř íc í myš lenkový a v ý t v a r n ý celek s mi ­
n i m á l n í m rozsahem 48 stran, k t e r ý nevycház í periodicky. Dá le m u s í m í t p ř idě leno I S B N . 
M e z i knihy se ř a d í monografie, učebnice , skripta, p ř í ručky a sborn íky . [28] 

Monografie neboli o d b o r n á kn iha slouží k prezentaci p ů v o d n í c h výs ledků v ý z k u m u . 
Auto rem či autory jsou p o t é zpravidla l idé, k t e ř í se na n ě m podí le l i . V textu lze očekáva t 
odkazy a seznam p o u ž i t é li teratury. P o v i n n o s t í je i souhrn v a l e spoň jednom ze svě tových 
j a z y k ů . [35] 

Sborn ík je m o ž n o podle j e d n é z možných definic popsat nás ledovně : „publ ikace vznik lá 
spo jen ím autorsky r ů z n o r o d ý c h , žánrově i obsahově však p ř í b u z n ý c h a rozsahem zpravidla 
nevelkých l i t e rá rn ích děl." [49] U k a ž d é h o z dílčích děl zpravidla bývá uvedeno j m é n o autora, 
k t e r é se m ů ž e vyskytnout i na společné obálce . 

Skr ip ta a učebn ice jsou obecně učebn í texty u r č e n é ke vzdělávání . Učebnice na rozdí l 
od skript , k t e r á se používa j í p řevážně na vysokých školách, m u s í p r v n ě proj í t schvalovacími 
procesy. 

P ř í r u č k a je t e r m í n , pod k t e r ý se ř ad í encyklopedie, slovníky, klíče, p r ů v o d c e , adre­
sáře , n á v o d y a dalš í . [28] P ř í r u č k u je m o ž n é definovat jako „ d o k u m e n t umožňuj íc í rychlý 
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a efekt ivní p ř í s t u p k in formacím, znalostem a da l š ím p r i m á r n í m z d r o j ů m na zák ladě sys-
t emizované prezentace zák ladn ích zna los t í z u r č i t ého vědn ího oboru nebo z u rč i t é oblasti 
l idské činnost i ." [39] 

2.1.3 P e r i o d i k a 

Per iod ikum lze charakterizovat jako dokument, k t e r ý je v y d á v á n p o s t u p n ě po čás tech . 
J edno t l i vé čás t i zpravidla nesou s h o d n ý název a bývaj í d o p l n ě n y o p o ř a d o v é číslo či da tum 
v y d á n í . Intervaly mezi v y d á n í m mohou bý t p rav ide lné i nep rav ide lné . [38] Jako periodika 
se označuj í noviny, časopisy, per iodické sbo rn íky a ročenky. 

Noviny vycházej í s periodici tou jednoho dne až t ý d n e a jejich úče lem je informování 
široké veře jnos t i o a k t u á l n í c h udá los t ech . Časop i sy už nevycházej í tak ča s to jako noviny, 
ale oprot i t omu maj í lepší ú p r a v u a bývaj í tematicky z a m ě ř e n é . Per iod ické s b o r n í k y jsou 
čas to pub l ikovány v y s o k ý m i školami nebo o d b o r n ý m i inst i tucemi pod spo l ečným n á z v e m 
v p rav ide lných či nep rav ide lných intervalech a obsahuj í vědecké studie p r a c o v n í k ů d a n é 
instituce. [37] R o č e n k a „posky tu je p ř e h l e d n é informace r ů z n é h o druhu, zejm. p ředs t avu je 
výs ledky č innos t i za př í s lušný rok, a to ve s t r u č n é pop i sné nebo s ta t i s t i cké formě a ve vztahu 
k u r č i t é zemi, regionu, inst i tuci , oboru nebo p ř e d m ě t u (nap ř . r očenky s ta t i s t i cké , udá los t í 
roku, bibliografické, fotografické, i n s t i t uc ioná ln í aj.)." [40] 

2.1.4 S p e c i á l n í d o k u m e n t y 

Speciá lní dokumenty jsou rozsáh lou ka tegor i í t e x t ů , k t e r é nevycháze j í b ě ž n o u formou. P a t ř í 
zde n a p ř í k l a d vědecko-kvalif ikační p r áce , m a t e r i á l y z konferencí , v ý z k u m n é zprávy. 

Vědecko-kvalif ikační p r á c e zahrnu j í p r áce , k t e r é slouží jako podklad pro udě len í aka­
demické, vědecké nebo pedagogické hodnosti . M a t e r i á l y z konferencí obsahuj í p ř í s p ě v k y 
p řednesené na konferenci. V ý z k u m n é z p r á v y jsou použ ívány k prezentaci výs ledků řešení 
v ý z k u m ů . [28] 

2.2 Elektronické prameny 

O d vyná lezu p a p í r u u b ě h l a již d l o u h á doba a i když je s tá le použ íván , nen í již d o m i n a n t n í m 
z p ů s o b e m uchování informací . Technologický pokrok př ines l v p o s l e d n í m s to le t í nespoče t 
j iných, a to e lek t ron ických nos ičů informací . 

E lek t ron ický in formační zdroj je t a k o v ý zdroj, k t e r ý je uchováván v e lekt ronické po­
d o b ě a lze k n ě m u p ř i s t o u p i t za pomoci poč í t ačových s í t í nebo j iných technologi í distribuce 
d ig i tá ln ích dat. [27] Sama o sobě je tato definice vcelku pochop i t e lná , ale pro up ře sněn í 
je m o ž n é použ í t i vysvět lení : „ Z á k l a d n í m a urču j íc ím rysem e lek t ron ických in formačních 
zdro jů je sku t ečnos t , že obsahuj í informace z a z n a m e n a n é na e lek t ron ickém nosiči (paměť 
poč í t ače , disketa, C D - R O M , apod.) a nejsou pro člověka b e z p r o s t ř e d n ě č i te lné . Jejich vní­
m á n í a už i t í je m o ž n é pouze p o m o c í t echnického zař ízení , tj. poč í t ače , k t e r ý je p řevede do 
podoby tex tové , obrazové , zvukové nebo zvukově obrazové." [44] 

E lek t ron ické in formační zdroje je m o ž n o děl i t podle p ř í s t u p n o s t i na offline zdroje a on­
line zdroje. Onl ine zdroje jsou d o s t u p n é za použ i t í poč í t ačových sí t í v r á m c i internetu 
a p ř í s t u p k n i m je t é m ě ř okamži tý . I p řes to, že je velká čás t z nich d o s t u p n á volně a bez 
poplatku, exis tuj í i zdroje, k t e r é jsou s k r y t é p ř e d n e o p r á v n ě n ý m i osobami nebo je p ř í s t u p 
k n i m z p o p l a t n ě n . Z online zd ro jů se mohou s t á t offline zdroje s t a ž e n í m do loká ln ího počí­
t a č e nebo na j iný nosič . Offline zdroje jsou tedy naopak d o s t u p n é bez nutnosti p ř ipo jova t se 
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do poč í t ačových sí t í . M i m o s t ažen í je m o ž n o je distribuovat p ř í m o s nos ičem (např . hudba 
na C D ) . 

E lek t ron ické zdroje jsou pro m n o h é příznivější variantou zisku informací , ať už z dů­
vodu manipulace, vyh ledáván í či ceny za p o s k y t n u t í a u sk l adněn í . V n ě k t e r ý c h p ř í p a d e c h 
neexistuje ani j i n á než e lek t ron ická varianta. Ceny t i š t ěných pub l ikac í vedou n ě k t e r é insti­
tuce k p ř e c h o d u do d ig i tá ln í podoby. [19] 

2.2.1 Internet jako zdroj i n f o r m a c í 

Využívání internetu k o m p l e t n ě m ě n í způsob , j a k ý m lidé žijí a učí se. 

S t r u č n á historie 

Vše zača lo na popud amer i ckého prezidenta Eisenhowera v y t v o ř e n í m Ú ř a d u pro projekty 
pokroč i lého v ý z k u m u (the Advanced Research Projects Agency, A R P A ) , k t e r ý v z n i k l roku 
1958 jako reakce na v y p u š t ě n í d ruž ice Sputnik b ě h e m s t u d e n é války. Nasta ly obavy o teh­
dejší z p ů s o b komunikace, j enž by mohl bý t v p ř í p a d ě j a d e r n é války j e d n o d u š e odstaven 
j a d e r n ý m i ú toky . S ř e šen ím tohoto p r o b l é m u mě l při j í t p r ávě ú ř a d A R P A . 

P o č í t a č e tehdy byly vý robc i s t á le c h á p á n y jako a r i tme t i cké stroje. Výzkumníc i ú ř a d u 
A R P A však p o č í t a č chápa l i jako k o m u n i k a č n í m é d i u m mezi l i dmi . B y l o tedy n u t n é se spojit 
s p o č í t a č o v ý m p r ů m y s l e m . 

V r á m c i v ý z k u m u vzn ik ly p o č á t e č n í protokoly, j azyky či procesory pro poč í t ačovou 
komunikaci . P o ř á d a l a se zasedán í , na k t e r ý c h byly j e d n o t l i v ý m i skupinami d i sku továny 
m o ž n é p ř í s tupy . Tato za sedán í by la ovšem ob t í žná , jelikož k a ž d á skupina m ě l a j iné n á z o r y 
a p ř ipomínky . V z n i k l y tedy dokumenty R F C (Request for Comments) . V ý z k u m se nakonec 
vyp la t i l a na podz im roku 1969 vzn ik la síť A R P A N E T . [29] 

Síť A R P A N E T už nebyla tak lehce z r a n i t e l n á jako p ředchoz í metoda komunikace, k t e r á 
veškerou komunikaci vedla přes 1 uzel. Mís to toho vzniklo několik uzlů, k t e r é byly n a v z á j e m 
rovnocenné . I p řes tuto sku t ečnos t síť s t á le nesp lňova la p o ž a d a v k y ministerstva obrany 
U S A , jelikož by l p řenos dat p řes uzly nespoleh l ivý a ča s to v y p a d á v a l . D a t a se p řenáše l a 
vcelku, což způsobova lo prob lémy. V z n i k l a myš l enka tato data rozděl i t na čás t i n azý vané 
pakety. K a ž d ý paket mě l v sobě obsahovat adresu př í jemce . Cesta se ná s l edně urč i la až 
podle a k t u á l n í h o vy t í žen í a provozuschopnosti s í tě . Pakety se p ředáva ly mezi j e d n o t l i v ý m i 
funkčními uzly, dokud nedorazily k ad resá tov i . 

Spolehlivost a funkčnost doš la do t akového stavu, že vyhovovala p o ž a d a v k ů m a r m á d y 
Spojených s t á t ů a přeš lo se do stavu realizace. Síť m ě l a p ů v o d n ě omezený p ř í s t u p jen pro 
a r m á d n í účely, ale vzhledem k rych l ému rozvoji a rozší ření bylo omezen í z rušeno . K síti 
se p o s t u p n ě př ipo jova ly r ů z n é univerzity a velké organizace, až nakonec došlo i k rozší ření 
mimo území Spojených s t á t ů do Velké Br i t án i e . Síť se neus t á l e rozvíjela a rostla až do 
podoby dnešn ího internetu. [34] 
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ARPA NETWORK, LOGICAL MAP, MAY 1973 

O b r á z e k 2.3: S c h é m a sí tě A R P A N E T , k v ě t e n 1973. P ř e v z a t o z [17] 

2.2.2 I n t e r n e t o v é s t r á n k y 

In t e rne tové s t r ánky , též n a z ý v a n é jako webové s t r á n k y nebo www s t ránky , jsou dokumenty 
d o s t u p n é p o m o c í i n t e rne tového prohl ížeče . S t r á n k y se s v ý m n á v š t ě v n í k ů m prezen tu j í este­
t i c k ý m a č i t e lným z p ů s o b e m . Webové s t r á n k y se b ě ž n ě používaj í k p r o p a g a č n í m úče lům, 
ale slouží i jako v ý z n a m n ý zdroj informací . 

P ř í s t u p y na webové s t r á n k y je m o ž n o omezit někol ika způsoby. P o k u d nen í d ů v o d 
s t r á n k y z p ř í s t u p ň o v a t p řes celý internet, mohou bý t d o s t u p n é jen v r á m c i lokální s í tě . 
Dalš í m o ž n o s t í je povolení p ř í s t u p u r eg i s t rovaným už iva t e lům, k t e ř í p ř í s t u p získali od pro­
vozovatele s t r á n e k (např . na zák l adě platby). 

V dnešn í d o b ě m ů ž e v y t v á ř e t webové s t r á n k y t é m ě ř každý. Jsou t vo řeny soustavou 
t e x t ů , o b r á z k ů a m u l t i m e d i á l n í h o obsahu. J edno t l i vé s t r á n k y na sebe mohou odkazovat za 
pomoci u n i k á t n í c h adres. 

2.2.3 D ů v ě r y h o d n o s t 

Ze z a č á t k u je dů lež i t é zmín i t , že tento p r o b l é m nen í r e l evan tn í č is tě jen pro e lektronické 
zdroje. I v p ř í p a d ě t i š t ěných p r a m e n ů je p o t ř e b a mí t kr i t ické smýš len í a hledat d ů v ě r y h o d n é 
zdroje informací . 

Setkat se s c h y b n ý m i nebo n e p ř e s n ý m i informacemi na internetu nen í v dnešn í d o b ě 
nic s loži tého. P řec i jen, informace v tomto p r o s t ř e d í m ů ž e šíři t t é m ě ř každý. Internet se 
navíc rozrostl do velikosti , ve k t e r é nen í p ř i j a t e lné a ani m o ž n é uplatnit větš í p lošné regu-
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lace. A l e i p ře s to , že se internet stal i n fo rmačn ím zdrojem, k t e r ý obsahuje velké m n o ž s t v í 
n e p r a v d i v ý c h úda jů , je m o ž n o z něj č e rpa t i d ů v ě r y h o d n é informace. Jen je p o t ř e b a vědě t 
jak. 

Profes ioná lně vypada j í c í s t r á n k a j e š t ě nen í z á r u k o u kval i ty zdroje. Existuje velké m n o ž ­
s tv í s t r á n e k , k t e r é n a p o d o b u j í j iné z n á m é s t r ánky , n a p ř í k l a d za úče lem zisku př ih lašovacích 
ú d a j ů . V izuá lně se p ř i t o m s t r á n k y v ů b e c neliší, j e d i n ý m rozd í l em je jen adresa s t r á n e k . 
P o k u d adresa s t r á n k y souhlas í , s t á le nen í m o ž n o se p lně spo l éha t na obsah. Zdroje mohou 
bý t ne spoče t způsoby napadeny a vandal izovány. [48] 

Neexistuje tedy p ře sný návod , jak rozpoznat d ů v ě r y h o d n ý zdroj. Obvykle záleží čistě 
na in tu ic i a zkušenos tech . O b e c n ě p l a t í pravidlo ověřování informací na více nezávis lých 
s t r á n k á c h . Dá le je v h o d n é če rpa t informace z mís t , k t e r á odkazu j í na d ů v ě r y h o d n é doku­
menty. 
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Kapitola 3 

Reprezentace dat a formát jejich 
uložení 

F o r m á t souboru 

F o r m á t souboru je pojem, k t e r ý se vztahuje k t echn ickému standardu, j enž je použ íván 
k u k l á d á n í informací v p o č í t a č o v é m souboru. F o r m á t y mohou bý t nav rženy pro jeden či 
více specifických t y p ů dat a nejčastěj i lze fo rmát rozpoznat dle p ř í p o n y souboru. D á l e se 
informace o f o r m á t u mohou n a c h á z e t ve vn i t řn í ch a vnějších metadatech, což jsou data 
poskytu j íc í informace o p r i m á r n í c h datech. [6] 

Vět š ina dnes b ě ž n ě použ ívaných f o r m á t ů je p o p s á n a v l a t n í m standardem. T í m t o p ř í s tu ­
pem se za ruču je kompat ibi l i ta , p řenos i t e lnos t a znovupouž i t e lnos t f o r m á t u . Standardizaci 
mohou p rovádě t r ů z n é organizace, mezi něž m ů ž e m e z a ř a d i t organizace jako I E T F nebo 
ISO. 

N a zák ladě standardu mohou vznikat j e d n o t n é nás t ro j e , k t e r é dokáž í p rovádě t č ten í 
a zápis do souboru v p o ž a d o v a n é m fo rmá tu . 

3.1 Serializace dat 

V p rogramovac ích jazyc ích se pro uchování dat b ě ž n ě používaj í s t ruktury a objekty, k t e ré 
jsou vázány na ž ivotn í cyklus b ě h u programu. P o k u d je p o t ř e b a t aková data uloži t nebo 
odeslat, m u s í se změn i t i z p ů s o b jejich interpretace, k čemuž slouží p r á v ě serializace dat. 
O b e c n ě se j e d n á o proces p řeveden í s t r u k t u r o v a n ý c h dat do sekvenční podoby. Zvrácen í 
tohoto procesu a p řeveden í dat zpě t do v n i t ř n í reprezentace se nazývá deserializace. 

Neexistuje však pouze jeden un iverzá ln í ser ia l izační fo rmá t . I když se u j edno t l i vých 
f o r m á t ů mohou vyskytovat spo lečné rysy, bývaj í č a s to odl i šné . K a ž d ý fo rmát m á v la s tn í 
skupinu pravidel a je vě t š inou v h o d n ý pouze pro u r č i t o u m n o ž i n u p ř í p a d ů už i t í . [47] 

3.2 Formáty pro uchování serializovaných dat 

T X T 

Běžný t e x t o v ý soubor je t é m ě ř nej un iverzá lně j š ím f o r m á t e m pro u k l á d á n í dat. Informace se 
zde uk láda j í v p o d o b ě p r o s t é h o textu. N e m á ž á d n é specifické fo rmá tován í ani p ř e d e p s a n o u 
s t rukturu. Edi tovat jej lze prakt icky v k a ž d é m t e x t o v é m editoru. Text m ů ž e bý t dě len do 
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pomys lných o d s t a v c ů p o m o c í ukončen í ř á d k u charaktery C R L F (Carriage Re tu rn a Line 
Feed). 

C S V ( C o m m a Separated Values) 

C S V je s t a n d a r d i z o v a n ý fo rmát , k t e r ý se b ě ž n ě užívá k u k l á d á n í t a b u l k o v ý c h dat. D a t a 
jsou u ložena v z á z n a m e c h . Z á z n a m y jsou s t a n d a r d n ě definovány na jednom ř á d k u končíc ím 
charaktery C R L F . Úda je v z á z n a m u jsou od sebe oddě l eny čá rkou . N a p r v n í m ř á d k u m ů ž e 
bý t def inována h lav ička sloužící k p o j m e n o v á n í j edno t l i vých s loupců . P o k u d je p o t ř e b a , aby 
úda je z á z n a m u obsahovaly čá rku , charaktery C R L F nebo dvo j i t é uvozovky, m u s í bý t t akové 
z á z n a m y u z a v ř e n y do dvoj i tých uvozovek. V p ř í p a d ě dvoj i tých uvozovek u v n i t ř z á z n a m u 
mus í bý t p o u ž i t o tzv. escape sekvence, kdy se tyto dvoj i té uvozovky „ p ř e d ř a d í " da l š ími 
dvo j i tými uvozovkami. [45] 

sloupecl,sloupec2,sloupec3 CRLF 
xl,x2 x3,"x4, x5" CRLF 
yl,"yCRLF 
2","y""3" 

Lis t ing 1: U k á z k a m o ž n é h o fo rmá tován í C S V 

s loupecl sloupec2 sloupec3 

x l x2 x3 x4,x5 

y i y2 y"3 

Tabulka 3.1: Interpretace C S V 

U k á z k u C S V souboru ve výp i su 1 je tedy p o t é m o ž n é interpretovat tak, jak to p rovád í 
tabul lka 3.1. 

J S O N (JavaScript Object Notation) 

J S O N je velmi o b l í b e n ý m f o r m á t e m pro komunikaci p řes ap l ikačn í r o z h r a n í p rog ramovac ích 
j a z y k ů . Opro t i j i n ý m ser ia l izačním f o r m á t ů m definuje jen malou m n o ž i n u pravidel . Jeho 
struktura je odvozena od j azyka JavaScript . V J S O N u mohou bý t r ep rezen továny zák l adn í 
da tové typy string ( t ex tový ře tězec) , čísla, boolean (p ravd ivos tn í hodnota) a nul l , k t e r é se 
mohou sd ružova t do struktur typu pole nebo objekt. 

D a t a ve f o r m á t u J S O N jsou u ložena jako dvojice klíč: hodnota, p ř i čemž klíč mus í bý t 
vždy t e x t o v ý ře tězec oh ran i čený dvo j i tými uvozovkami. Hodnotou dá le m ů ž e bý t j akýkol iv 
z výše zmíněných d a t o v ý c h t y p ů či s truktur. J e d n o t l i v é dvojice mus í mezi sebou bý t od­
děleny p o m o c í čárky. P r o deklaraci z a č á t k u a konce nového objektu jsou použ i t y složené 
závorky { }. Seznamy jsou dek la rovány h r a n a t ý m i závo rkami [ ] a jejich p rvky jsou opě t 
oddě leny čá rkou . J S O N dá le z a n e d b á v á bílé znaky mezi p rvky struktury. [21] 
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{ 

"name": "Michal", 
"languages": ["cz","en"], 
"employed": falše, 
"studies": { 
"name": "Brno University of Technology", 
"faculty": "Faculty of Information Technology", 
"year": 3 

> 
} 

Lis t ing 2: U k á z k a f o r m á t u J S O N 

X M L (Extensible M a r k u p Language) 

Jazyk X M L p a t ř í do rodiny značkovacích j a z y k ů a použ ívá se k serializaci dat. N a rozdí l od 
běžných značkovacích j a z y k ů , jako je n a p ř í k l a d H T M L , neobsahuje X M L p ř e d e m definované 
značky. N á z v y značek tedy mohou bý t definovány p ře sně dle už iva te l ských p o t ř e b , což 
z j azyka X M L dělá skvělý z p ů s o b u k l á d á n í dat, k t e r á mohou bý t j e d n o d u š e p r o h l e d á v á n a 
a sdí lena. 

N a z a č á t k u k a ž d é h o X M L dokumentu by se mě la vyskytnout h lav ička určuj ící verzi 
X M L . V hlavičce se dá le m ů ž e n a c h á z e t ú d a j o p o u ž i t é m kódován í a atr ibut samostatnosti, 
k t e r ý uvádí , jestl i jsou všechny deklarace entit v y ž a d o v a n é dokumentem X M L obsaženy 
v dokumentu. 

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes" ?> 
<name>Michal</name> 
<1anguage s > cz</1anguage s > 
<1anguage s > en</1anguage s > 
<employed>f alse</employed> 
<studies> 

<name>Brno University of Technology</name> 
<faculty>Faculty of Information Technology</faculty> 
<year>3</year> 

</studies> 

Lis t ing 3: U k á z k a f o r m á t u X M L 

3.3 Vizualizace dat 

D a t a se b ě ž n ě uk láda j í v s u r o v é m n e z p r a c o v a n é m stavu. I když je tento z p ů s o b v h o d n ý pro 
poč í t ačové zpracování , l idský mozek z něj jen těžce z íská p o t ř e b n é informace. Surová data 
tedy bývaj í v p ř í p a d ě p o t ř e b y zp racovávána a p ř e v á d ě n a do grafické reprezentace. Tento 
proces je p o t é m o ž n o nazvat vizual izací dat. V praxi se vizualizace b ě ž n ě dosahuje p o m o c í 
grafů a tabulek. [46] 
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3.3.1 P ř í s t u p y k v izua l i zac i 

Vizual izac í se chce b ě ž n ě d o s á h n o u t ně jakého efektu. A b y by l p o ž a d o v a n ý efekt pozi­
t ivn í , m u s í m í t reprezentace př ínos pro č t e n á ř e . Z tohoto d ů v o d u se používa j í ověřené 
p ř í s tupy . [46] 

J e d n í m ze zák ladn ích p ř e d p o k l a d ů je znalost publ ika . Obecenstvo je n u t n é zaujmout. 
Mus í o b d r ž e t informace, k t e r é jsou pro něj s rozumi t e lné a p ř ínosné . Nen í n u t n é v y t v á ř e t 
složité grafy obsahuj íc í k a ž d o u podrobnost. Je p o t ř e b a se p ř i způsob i t p o t ř e b á m a očekává­
n í m cílové skupiny. D a l š í m dů l ež i t ým p ř e d p o k l a d e m je jednoduchost. Bývá ve z v y k u tvoř i t 
graficky kompl ikované p ros to rové grafy, ale mnohdy je př ínosnějš í reprezentaci zjednodu­
šit natolik, že je s r o z u m i t e l n á na p r v n í pohled. Ž á d n é složité luš těn í p o p i s k ů os a legend. 
Existuje s a m o z ř e j m ě mnoho p r o s t ř e d k ů na vizual izaci j e d n é a t é s a m é informace. Ne k a ž d á 
je však efekt ivní . Je tedy dů lež i t é zvolit vhodnou formu reprezentace. [22] 

3.4 Formáty uložení vizuálních dat 

G I F (Graphics Interchange F o r m á t ) 

G I F je fo rmát , k t e r ý je dnes p řevážně z n á m ý mezi m l a d š í m i generacemi d íky soc iá ln ím 
s í t ím. J e d n á se o r a s t r o v ý fo rmát u r č e n ý pro u k l á d á n í j e d n o d u c h ý c h o b r á z k ů . Vy tvo řen 
by l roku 1987 za úče lem urych len í s t a h o v á n í velkých o b r á z k ů z internetu. B y l o p o t ř e b a 
vymyslet fo rmát , k t e r ý je paměťově n e n á r o č n ý a m ů ž e bý t použ i t na webu, jelikož rychlosti 
p ř ipo jen í v t é d o b ě dosahovaly jen m a l ý c h hodnot. Z toho d ů v o d u je pro barevnou paletu 
vyč leněno celkem 8 b i t ů na pixel . B y l tedy s te jně paměťově velký jako černobí lé obrázky, 
k t e r é t a k é využíva ly 8 b i t ů . 

Specifikem pro G I F je m o ž n o s t tvorby j e d n o d u c h ý c h a n i m a c í p o m o c í ř azen í někol ika 
s n í m k ů za sebe. 

J P E G 

Za jeden z ne jznámějš ích a velmi rozš í řených f o r m á t ů pro u k l á d á n í ob rázkových s o u b o r ů 
lze považova t p r á v ě J P E G . F o r m á t mezi lety 1986 až 1994 vynalezla a standardizovala pod 
I S O / I E C 10918 m e z i n á r o d n í organizace nesoucí n á z e v Joint Photographic Exper ts Group , 
odkud t a k é p o c h á z í zkra tka označuj íc í tento fo rmá t . [1] 

S t a n d a r d n ě se u J P E G u použ ívá 24 b i t ů pro uložení barvy definované p o m o c í R G B , ale 
je m o ž n o využ í t r ež im 32 b i t ů pro C M Y K nebo 8 b i t ů pro s t u p n ě šedi . Nen í ovšem pod­
porováno p r ů h l e d n é pozad í . Soubory s ohledem na paletu barev nezab í ra j í pří l iš ú ložného 
prostoru a je m o ž n o je v p ř í p a d ě po t řeby , n a p ř í k l a d odesí lání , zmenš i t p o m o c í z t r á tové 
komprese. [8] 

V dnešn í d o b ě je J P E G s tá le velmi v y u ž í v a n ý m f o r m á t e m pro u k l á d á n í fotografií a gra­
fiky a zobrazit jej dokáže t é m ě ř k a ž d ý i n t e rne tový prohl ížeč . Soubory mohou mí t jednu 
z p ř í p o n jpg, jpeg, jpe, j i f , j f i f nebo j f i . [10] 

P N G (Portable Network Graphics) 

P N G je dalš í velmi rozš í řený fo rmát , k t e r ý v z n i k l jako n á s t u p c e f o r m á t u G I F roku 1995. N a 
rozdí l od svého p ř e d c h ů d c e (GIF) podporuje 24 b i t ů u ložení barev R G B , na k a ž d o u barvu 
je tedy p o u ž i t o 8 b i t ů . Dalš ích 8 b i t ů p o t é m ů ž e bý t p o u ž i t o pro tzv. a k a n á l , k t e r ý d o d á v á 
úda j o transparentnosti. V s o u č t u p o t é m ů ž e bý t 1 pixel definován na 32 bitech. V p o r o v n á n í 
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s j iž z m í n ě n ý m f o r m á t e m J P E G podporuje P N G b e z z t r á t o v o u kompresi a nedocház í tedy 
ke z t r á t ě dat. [25] 

J e d n á se opě t o ob l íbený fo rmát pro tvorbu r a s t rové grafiky p řevážně d íky m o ž n o s t i 
p r ů h l e d n é h o pozad í . Je opě t v h o d n ý i pro webovou grafiku, jelikož je t a k é p o d p o r o v á n 
vě t š inou prohl ížečů . [11] 

S V G (Scalable Vector Graphics) 

R a s t r o v é grafiky maj í obecně jeden velký společný p r o b l é m , a t í m je šká lova te lnos t . P ř i roz­
t a ž e n í r a s t r o v é h o o b r á z k u docház í ke z n a t e l n é m u rozos t řen í , p ro tože se u k l á d á n í informací 
p rovád í po pixelech. Opro t i tomu vek to rové formáty , jak už název n a p o v í d á , používa j í ma­
t e m a t i c k é zápisy, k t e r ý m i jsou definovány j edno t l ivé objekty grafiky. P ř i r oz t ažen í vektorové 
grafiky p o t é j e d n o d u š e docház í k p ř e p o č í t á n í a vykres len í p ř í s lušných pixelů. 

S V G je fo rmát v y t v o ř e n p ř í m o pro web a v z n i k l na popud konsorcia W o r l d W i d e Web 
Consor t ium ( W 3 C ) , k t e r é chtě lo vy tvo ř i t nový typ vek to rového grafického f o r m á t u . S V G je 
založeno na jazyce X M L (3.2) a je p o p s á n o p o m o c í m n o ž i n y 2D vek to rů . P r o tvorbu S V G 
grafiky tedy nen í p o t ř e b a ž á d n ý grafický n á s t r o j , nýb rž j e d n o d u c h ý t e x t o v ý editor na psan í 
X M L a n a p ř í k l a d i n t e rne tový prohl ížeč , k t e r ý zobraz í S V G v grafické p o d o b ě . [13] [15] 

RASTER VECTOR 

O b r á z e k 3.1: P o r o v n á n í r a s t rové a vek torové grafiky př i škálování . P ř e v z a t o z [26] 

E P S (Encapsulated PostScript) 

E P S je da l š ím z vek to rových grafických fo rmá tů , k t e r ý vycház í z Pos tScr ip tu . PostScript 
(dále jen PS) použ ívá vek torové grafiky pro p ř í p r a v u textu a o b r á z k ů k t i sku. Soubory 
typu P S mohou bý t pos l ány p ř í m o k t i sku bez nutnosti je o t ev ř í t a zpracovat d o d a t e č n ý m 
programem. P r o zob razen í na poč í t ač i je ovšem j e d n o d u š š í jej p řevés t do př íznivějš ího 
f o r m á t u P D F . Nadšenc i do D-T^Xu, ve k t e r é m je mimochodem p s á n a i tato p ráce , j i s tě 
vědí , že P S se použ ívá jako mezikrok př i kompilaci f o r m á t u P D F . [12] 

Encapsulated PostScript m á na rozdí l od svého p ř e d c h ů d c e v ž d y jen jednu stranu. P ř e s ­
tože bývá tato technologie n a h r a z o v á n a j i nými formáty, s t á le se rozsáhle použ ívá pro n á v r h y 
t iskové grafiky, n a p ř í k l a d b i l b o a r d ů a p l a k á t ů . Velkou n e v ý h o d o u je ovšem m o ž n o s t úpravy . 
E P S soubory se neda j í po uložení upravit , a je tedy n u t n é provés t ú p r a v y v p ů v o d n í souboru 
a p o t é je znovu uloži t jako E P S . [9] 
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P D F (Portable Document F o r m á t ) 

S rozvojem digitalizace ke konci 20. s to le t í bylo p o t ř e b a vyvinout přenosi te lný, nezávis lý 
a un ive rzá ln í fo rmát , k t e r ý by sloužil k uchování e lek t ron ických d o k u m e n t ů . V roce 1993 
vynalezla společnos t Adobe fo rmát P D F v projektu dř íve z n á m é m jako „ T h e Camelot 
Project". Dnes se j iž j e d n á o o t e v ř e n ý fo rmát s t a n d a r d i z o v a n ý pod ISO 32000. 

Ne jedná se p ř í m o o fo rmát sloužící k u ložení poč í t ačové grafiky, ale d íky svému ve lkému 
rozší ření k tomu bývá ho jně využ íván . 

3.4.1 P o r o v n á n í g r a f i c k ý c h f o r m á t ů 

J a k ý fo rmát je tedy ne jvhodnějš í? O d p o v ě ď nen í až tak j e d n o d u c h á . Neexistuje jeden uni­
verzá ln í fo rmát , k t e r ý by zas t ín i l ty o s t a t n í . K a ž d ý z f o r m á t ů b y l v y t v o ř e n za n ě j a k ý m 
účelem. Je tedy n u t n é zhodnotit p o ž a d a v k y na výs ledný produkt a ná lež i t ě k tomu vybrat 
i odpovída j íc í fo rmát . 

Formát Paleta R G B Vykres lování Transparentn í P o u ž i t í 

GIF 256 barev rastrové ne webová grafika, loga, animace 
J P E G 16777216 barev rastrové ne webová grafika, fotografie 
P N G 16777216 barev rastrové ano webová grafika, loga 
S V G 16777216 barev vektorové ano webová grafika, loga 
E P S - vektorové ano tisk 
P D F - mix ano tisk, dokumenty 

Tabulka 3.2: P o r o v n á n í grafických f o r m á t ů 

3.5 Diagram a grafy jako pros t ředky vizualizace 

K vizual izaci dat se b ě ž n ě používaj í diagramy a grafy. T y t o dva t e r m í n y občas mezi sebou 
bývají volně z a m ě ň o v á n y i p ř e s to , že to nen í v ž d y ú p l n ě sp rávně . 

Diagramy jsou s t r u č n o u v izuá ln í r ep rezen tac í reá lných a m a t e m a t i c k ý c h o b j e k t ů sloužící 
ke sdělení informací o vlastnostech o b j e k t ů a u snadňu j í řešení p r o b l é m u . [36] Grafy je 
oproti tomu m o ž n o definovat jako „grafické z n á z o r n ě n í závis lost i mezi d v ě m a nebo více 
p r o m ě n n ý m i " . [32] V d ů s l e d k u toho bývaj í grafy v y n á š e n y do souřadn icového s y s t é m u xy 
nebo xyz. Je tedy m o ž n o říci, že graf je p o d m n o ž i n o u diagramu a diagram je n a d ř a z e n ý m 
pojmem. V angl ickém jazyce se mimo diagram a graf rozlišují j e š t ě pojmy „p lo t " a „chart" . 

S p o j n i c o v ý diagram 

Spojnicový diagram se nejčastěj i využ ívá pro zobrazen í souvis lých hodnot v závis lost i na 
čase. Obvykle vy jadřu je osa x čas a osa y n a m ě ř e n é hodnoty. Spojn icový diagram je velmi 
p o d o b n ý klas ickému b o d o v é m u grafu, ale liší se p ř e d e v š í m ve v n í m á n í osy x, kdy spojn icový 
graf obsahuje pouze jednu osu hodnot, p ř i čemž b o d o v ý graf obsahuje dvě . [33] 

S l o u p c o v ý diagram 

Sloupcový diagram je jedna z nej lepších možnos t í , jak graficky reprezentovat r ů z n é skupiny 
dat. Takový diagram je m o ž n é znázorn i t jak vodorovně , tak ho r i zon t á lně p o m o c í obdé ln í ­
kových p r u h ů . G r a f se tedy sk l ádá ze dvou p o p s a n ý c h os, jej ichž závislost je z n á z o r n ě n a 
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p o m o c í vykres lených p r u h ů . S loupcové grafické z n á z o r n ě n í se využ ívá p ř e d e v š í m jako správa 
dat ve statistice nebo př i p o r o v n á v á n í n a m ě ř e n ý c h či z k o u m a n ý c h hodnot. 

Existuje několik různých t y p ů s loupcových d i a g r a m ů , p ř i čemž k a ž d ý t a k o v ý druh je 
v h o d n ý pro r ů z n o u p rác i s daty. 

• V e r t i k á l n í p r u h o v ý graf - obvykle se hodnoty ve s loupcových grafech pohybu j í 
v závislost i na výšce s loupců (tedy na h o d n o t ě osy y) , tedy, že č ím vyšší t a k o v ý 
sloupec je, t í m větš í hodnotu p ř eds t avu j e . Osa x znač í j edno t l i vá n a m ě ř e n á data. 

• H o r i z o n t á l n í p r u h o v ý graf - je v l a s t n ě obdoba ve r t iká ln ího p r u h o v é h o grafu, př i­
čemž velikost hodnot nen í z n a č e n a ve r t iká lně , nýb rž hor i zon tá lně . 

• S e s k u p e n ý s l o u p c o v ý graf - se použ ívá pro zobrazen í d i sk ré tn í ch hodnot pro vícero 
o b j e k t ů s te jné kategorie. Vykresluje se p o m o c í pr inc ipu agregace dat j e d n o d u c h é h o 
s loupcového diagramu. 

• S k l á d a n ý s l o u p c o v ý graf - se využ ívá pro reprezentaci více d r u h ů dat pro j edno t l ivé 
objekty. P ro větš í p ř eh l ednos t se ča s to j edno t l ivé čás t i odděluj í r ů z n ý m i barvami. 
Nejčastěj i se t í m t o z p ů s o b e m znázorňu j í rozdí ly p o r o v n a n ý c h hodnot. 

• S e g m e n t o v a n ý s l o u p c o v ý graf - je obdoba s k l á d a n é h o s loupcového grafu, ale sou­
s t řed í se spíše na reprezentaci vzorů či t r e n d ů v datech. 

• D v o j i t ý s l o u p c o v ý graf - je využ íván pro reprezentaci duá ln í ch dat r ů z n é výšky. 

Sloupcové diagramy p ředs t avu j í p lnou ř a d u v ý h o d nejen př i v izuá ln í reprezentaci dat. 
Zobrazen í dat je snadno s rozumi t e lné a p ř í m o č a r é . U m í t a k é vykreslovat data, k t e r á se 
měn í v závislost i na čase, proto je t aková reprezentace ho jně využ ívána ve velkém m n o ž s t v í 
odvě tv í . [42] 

L i t e r a c y e s t i m a t e s , C h i n a 

90 -

70 -

1982 1990 2000 2010 2015 2020 
Years 

O b r á z e k 3.2: U k á z k a spojn icového dia­
gramu 

E x p e r i e n c e l e v e l v s s a l a r y 

250000 

(SALARY, min) 
(SALARY, mean) 
(SALARY, median) 

Experience level 

O b r á z e k 3.3: U k á z k a ve r t iká ln ího sloup­
cového diagramu 
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V ý s e č o v ý diagram 

Výsečový neboli koláčový diagram zobrazuje informace v k r u h o v é m grafu a je rozdě len na 
j edno t l ivé r e l a t ivn í výseče . Takový graf se nejčastěj i použ ívá pro reprezentaci dat v procen­
tech, p ř i čemž celkový součet procent činí sto. N a zák l adě p o č t u procent hodnot j edno t l i vých 
výsečí se jejich velikost p ř í m o ú m ě r n ě měn í . Obvykle je t a k é logicky u s p o ř á d a n ý podle ve­
likosti hodnot. Koláčový graf se použ ívá pro z j ednodušen í p o d á n í p o r o v n a n ý c h hodnot, 
n a p ř í k l a d p o m ě r hodnot vůči sobě a celku nebo z d ů r a z n ě n í velikosti j e d n é hodnoty vůči 
h o d n o t ě j iné . 

Hodnoty je m o ž n é vykresli t r ů z n ý m i způsoby. 

• 2D v ý s e č o v ý graf - je klas ický k r u h o v ý koláčový graf. 

• R o z l o ž e n ý k o l á č o v ý graf - se tvoř í roz ložením 2D výsečového grafu v m í s t ě spojení 
j edno t l i vých výsečí s c í lem upozornit na k o n k r é t n í oblast. 

• 3D v ý s e č o v ý graf - vyobrazuje data s te jně jako 2D graf, ale v prostoru. [43] 

Poměr n a k a ž e n ý c h COVID-19 v roce 2020 

Ženy 

O b r á z e k 3.4: U k á z k a výsečového diagramu 

K o r e l a č n í diagram 

Kore lačn í diagram se využ ívá pro znázo rněn í s t a t i s t i cké závislost i hodnot a zobrazuje jejich 
korelaci. Výs ledné m ě ř e n í se znač í p o m o c í b o d ů v grafu, na zák ladě čehož pak lze zkoumat 
rozptyl a korelaci hodnot. Č í m více jsou tedy body v grafu rozp tý lené , t í m m é n ě spolu 
n a m ě ř e n é hodnoty souvisí . Směr korelace je u r č e n m í s t y s největš í hustotou b o d ů . Tento 
druh grafu je nejčastěj i využ íván př i ana lýze vztahu ně jakých v s t u p n í c h dat, obvykle ve 
statistice. D a t a mohou bý t z í skána z pozorování , d o t a z n í k ů , p r ů z k u m ů apod. Č í m více 
hodnot je k dispozici , t í m přesnějš í kore lační graf je. T y t o grafy lze využ í t pro opakované 
p o r o v n á n í n a m ě ř e n ý c h hodnot (nap ř . d e n n ě , t ý d n ě nebo měsíčně) a sledovat tak trendy 
v korelaci. [14] 
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K r a b i c o v ý diagram 

Box-plot neboli k rab icový diagram využívá tzv. kva r t i lů (typ s t a t i s t i ckého kvantilu) pro 
zobrazen í dat a je využ íván p ř e d e v š í m ve statistice. K v a n t i l je t aková hodnota, k t e r á roz­
děluje soubor se řazených (nap ř ík l ad n a m ě ř e n ý c h ) hodnot na několik zhruba s te jně velkých 
čás t í . K v a r t i l je ne jpoužívanějš í kvant i l a děl í t en týž soubor na č tyř i čás t i . Dá le je p o t ř e b n é 
zmín i t m e d i á n , což je p r o s t ř e d n í hodnota (nebo p r ů m ě r s o u č t u dvou p r o s t ř e d n í c h hodnot) 
n a m ě ř e n é h o celku. 

Krab i cový diagram se tedy obvykle tvoř í s t ro jově p o m o c í již zaž i tých vzorců pro v ý p o č e t 
kvar t i lů , m e d i á n u , kvar t i lového rozpě t í apod. K r a b i c o v ý graf se využ ívá p ř e d e v š í m pro 
identifikaci odlehlé hodnoty, posouzen í symetrie u konců rozdělení nebo pro p o r o v n á v á n í 
rozp ty lů . Takový graf se využ ívá p řevážně pro z j ednodušen í zobrazen í hodnot s t a t i s t i ckých 
grafů a p r á v ě pro svoji jednoduchost se použ ívá u a u t o m a t i c k ý c h zkušebn ích a měř íc ích 
zař ízení , k t e r é p r ů b ě ž n ě sbíra j í a v y h o d n o c u j í data. [24] 

R a t i n g v s p r i c e o n G o o g l e Play s t o r e 

Mus i c c a t e g o r y , p a i d a p p l i c a t i o n s 
N a k a ž e n í C O V I D - 1 9 , 2020 

4 6 
Price in USD Zeny 

O b r á z e k 3.5: U k á z k a kore lačn ího dia- O b r á z e k 3.6: U k á z k a k rab icového dia­
gramu gramu 

G a n t t ů v diagram 

G a n t t ů v diagram se využ ívá nejčastěj i p ř i prezentaci akt iv i t , n a p ř . v p r o j e k t o v é m řízení . 
Č a s t o se tedy použ ívá pro reprezentaci dat pro projekty t ěžkého p r ů m y s l u . Takový diagram 
se s k l á d á z r ů z n ě d louhých vodorovných p r u h ů , k t e r é znač í p l y n u t í času , sekvenci úkolů , 
t r v á n í a data o z a č á t k u a konci projektu. Z grafu pak lze j e d n o d u š e vyčís t , kdy se m á na 
j a k é m úkolu pracovat, kdy se m á úkol dokonč i t a v j aké čás t i se projekt nacház í . G a n t t ů v 
graf d o b ř e znázorňu je po t enc i á ln í ú z k á m í s t a projektu, úkoly vy loučené z časové osy nebo 
t ř e b a n e v y u ž i t ý či n e d o s t a t e č n ý čas pro p lněn í úkolů . Ačkoliv se data v j edno t l i vých Gant-
tových grafech měn í , v ž d y mus í obsahovat seznam úkolů na ose y, p r ů b ě h t ě c h t o akt iv i t na 
ose x a ukazatele p r ů b ě h u p o m o c í vodorovných čar . [41] 
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New Product Strategy 

Idea Generation 
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Concept Testing 
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Product Development 
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Marketing/Business 
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Marketing 

Engineering 

Business 

Business/Marketing 

Marketing 

Business 

^^^^^^^^^^^^^M Marketing ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H Business ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H Engineering 

O b r á z e k 3.7: U k á z k a Gant tova diagramu. P ř e v z a t o z [7] 

Histogram 

Histogram je v izuá ln í reprezentace frekvencí p o m o c í s loupcového grafu pro soubor hodnot, 
k t e r ý je rozdě len do t ř í d . D íky histogramu lze data posuzovat z různých hledisek, n a p ř . 
symetrie, v í cemodá lnos t apod. Tvorba histogramu je závis lá na někol ika v s t u p n í c h hod­
n o t á c h , a to na ne jvě t š ím a n e j m e n š í m prvku , va r i ačn ím rozpě t í , p o č t u , hranici a šířce 
t ř íd . His togram se t a k é n á p a d n ě p o d o b á k rab i covému diagramu a funguje i na p o d o b n é m 
principu. [23] 

N a k a ž e n í COVID-19 , 2 0 2 0 , Muž i Nakažen í COVID-19 , 2 0 2 0 , Ž e n y 

O b r á z e k 3.8: U k á z k a histogramu 
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Heat map 

Heat mapa neboli t e p l o t n í mapa je grafické z n á z o r n ě n í hodnot, p ř i čemž je k a ž d á hodnota 
r ep rezen tována u r č i t o u barvou a vztahy mezi hodnotami se mohou pohybovat na u r č i t é m 
b a r e v n é m spektru. Nejčastě j i je t a k o v ý graf dvourozměrný . Ve webové ana lýze se heat 
mapa použ ívá pro s ledování n á v š t ě v n í k a na webových s t r á n k á c h , p ř i čemž sleduje pohyb 
jeho kursoru a z a z n a m e n á v á k a ž d é k l iknu t í nebo interakci. Z t akové a n a l ý z y pak lze vyvodi t 
s tat is t iku už i t í všech p r v k ů webové s t r á n k y a d íky tomu lze s t r á n k u př ívě t ivě upravit , a t í m 
zlepšit pož i t ek n á v š t ě v n í k a . [18] 

Výsledky prezidentských volieb na Slovensku 2024 v krajoch 
Í K o r č o k (Pe l l eg r i n i 

Zdroj: Statistický úřad SR SME 

O b r á z e k 3.9: U k á z k a t e p l o t n í mapy. P ř e v z a t o z [2] 

3.6 Rozšířené nástroje vizualizace dat 

Nás t ro j e sloužící k vizual izaci dat nejsou r o z h o d n ě nic nového . Existuje celá ř a d a komerčně 
š í řených n á s t r o j ů , ať už p lacených či nep lacených . M e z i známějš í n á s t r o j e sloužící čistě 
k vizual izaci p a t ř í n a p ř í k l a d Microsoft Power B I , Tableau nebo Q l i k Sense. Avšak vě t š ina 
už iva te lů se spíše n ě k d y setkala s n á s t r o j e m Microsoft Exce l . 

K o m e r č n ě š í řené n á s t r o j e ma j í b ě ž n ě rozsáh lá už iva te l ská rozh ran í , k t e r á ulehčuj í p rác i 
b ě ž n ý m už iva t e lům. Uživate lské př ívě t ivos t i se dosahuje j e d n o d u c h o s t í použ íván í ná s t ro j e . 
Grafické ú p r a v y v ý s t u p u je m o ž n o p r o v á d ě t instantne, p ř i čemž bývaj í nadef inovány n a p ř . 
p ř e d e m p ř ip r avené styly, mezi n imiž je m o ž n o si vybrat . 

O v š e m takové n á s t r o j e maj í i své nevýhody . V s t u p n í data dost čas to m u s í sp lňovat 
jeden z předdef inovaných fo rmá tů , aby v ů b e c bylo m o ž n o je zpracovat. P o k u d ně jaký formát 
nevyhovuje, je n u t n é použ í t ex t e rn í n á s t r o j , k t e r ý jej p řevede do p ř i j a t e lné podoby. P o d o b n ě 
maj í v ý s t u p y n á s t r o j e o p ě t p ředdef inovanou m n o ž i n u s ty lů a f o r m á t ů . Rozš í řen í t akových 
n á s t r o j ů mnohdy nen í v si lách typ ického uživate le , pokud je v ů b e c u m o ž n ě n o v y t v á ř e t či 
p ř i dáva t do n á s t r o j e rozšíření . 

R o z h o d n ě nen í z á m ě r e m k o m e r č n ě š í řené n á s t r o j e ně jak „shazovat" . P r o vě t š inu uživate l 
jsou naprosto dos tačuj íc í . A l e i tak se jako v ž d y vyskytne někdo , kdo by r á d zasahoval do 
fungování n á s t r o j e a upravoval jej podle svých p ř e d s t a v . 
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3.7 Požadavky odborných publikací na formát 

Velké organizace, jako jsou n a p ř í k l a d I E E E , A C M , I O P , Elsevier a mnoho dalš ích, umožňu j í 
p rofes ioná lům ve svých oborech publikovat o d b o r n é články, k t e r é shromažďuj í do sbo rn íků . 
K a ž d á z t ě ch to o rgan izac í m á v l a s tn í p o ž a d a v k y na fo rmá tován í a typografii č l ánků , jež 
mus í a u t o ř i d o d r ž o v a t . P o ž a d a v k y obvykle bývaj í obohaceny o šab lony nebo vzorové texty, 
k t e r é slouží jako opora pro tvorbu č l ánků . K e t v o r b ě t e x t ů m ů ž e bý t p o u ž i t rozš í řený nás t ro j 
Microsoft Word , ale žádaně j š í je už i t í D T e X U . 

J e d n í m z oč iv idných společných rysů v požadavc ích je rozdělení textu do dvou s loupců . 
I p ř e s to , že použ i t í dvou s loupců n e m u s í bý t vždy vyžadováno , je lepší jej použ í t . D v a 
sloupce dávaj í č t e n á ř ů m i luz i rychlejší četby. Dá le vy tváře j í efekt m é n ě h u s t é h o a lépe 
rozvrženého textu. 

Grafické prvky, mezi něž p a t ř í grafy a obrázky, se t a k é ř íd í svými požadavky . Zpravid la 
se požadu je z a r o v n á n í grafických p r v k ů na s t ř e d sloupce (v D-T^Xu je u p ř e d n o s t ň o v á n o 
použ i t í \centering n a m í s t o p r o s t ř e d í center). U k a ž d é grafiky bývá p o ž a d o v á n popisek se 
s t r u č n ý m vysvě t l en ím a číslování. Grafické p rvky by nemě ly bý t seskupeny na konci č l ánku , 
ale mě ly by se vyskytovat bl ízko textu, k t e r ý o nich po j ednává . U p ř e d n o s t ň o v a n ý m i fo rmá ty 
pro v k l á d á n í o b r á z k ů jsou vek torové fo rmá ty E P S (3.4) a P D F (3.4) (kompilace D T g X u 
s v loženým E P S souborem nen í m o ž n á p o m o c í n á s t r o j e pdf latex, proto se m u s í p r v n ě 
provést p ř e v o d v loženého souboru z E P S na P D F ) . O v š e m mohou bý t p o u ž i t y i r a s t rové 
fo rmáty J P E G (3.4) a P N G (3.4) ( nap ř ík l ad pro v k l á d á n í fotografií) . 

S v ý č t e m j edno t l i vých p o ž a d a v k ů by se mohlo p o k r a č o v a t i dá le , ovšem ty nejdůleži tě jš í 
(a lespoň z hlediska z a m ě ř e n í t é t o p ráce) byly j iž zmíněny. P ř e s t o , že se j e d n á o o d b o r n é 
publikace, n á r o k y jsou n a p ř í č organizacemi nekonz i s t en tn í . P ro to je nej lepší se v p ř í p a d ě 
zá jmu o tvorbu o d b o r n é h o č l ánku pro ně jakou organizaci p o d í v a t p ř í m o na p o ž a d a v k y d a n é 
organizace. 

One Column Two Columns Three Columns 

High attention 

05 CSiCtXQ 
Loiv attentíon 

O b r á z e k 3.10: T e p e l n á mapa za ložená na d o b ě fixace očí na text. Ř á d e k (a) p ř eds t avu je 
opakované č ten í a ř á d e k (b) neopakované č t en í textu. Červená barva znač í nejvyšší m í r u 
pozornosti, světlejší barvy p o t é nižší m í r u pozornosti . P ř e v z a t o z [16] 
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Kapitola 4 

Návrh architektury nást roje 

4.1 Shrnut í požadavků 
P ř e d s a m o t n ý m n á v r h e m řešení je n e z b y t n ě n u t n é provés t s h r n u t í a a n a l ý z u p o ž a d a v k ů na 
cílový n á s t r o j . P o ž a d a v k y už p o m ě r n ě j a s n ě vyplývaj í ze z a d á n í p ráce , avšak je p o t ř e b a je 
rozebrat a objasnit. 

U ž i v a t e l s k á p ř í v ě t i v o s t , modularita a r o z š i ř i t e l n o s t 

N á s t r o j by mě l bý t už iva te l sky př ívět ivý, m o d u l á r n í a j e d n o d u š e rozšiř i telný. Uživa te lskou 
př ívě t ivos t je m o ž n o c h á p a t jako skupinu v las tnos t í , k t e r é ovlivňují spokojenost uživate le . 
Velký v l i v na spokojenost m á uživa te lské rozh ran í , k t e r é v tomto p ř í p a d ě m ů ž e bý t grafické, 
t ex tové nebo konzolové. 

Modu la r i t a je z p ů s o b n á v r h u , ve k t e r é m docház í k rozdělení programu na nezávislé 
z a m ě n i t e l n é čás t i (moduly) . K a ž d ý z t ě c h t o m o d u l ů p o t é zajišťuje dílčí funkčnost . M o d u l y 
maj í svoje ap l ikačn í rozh ran í , k t e r á umožňu j í jejich spojování a navazování . V ě t š i n a dnes 
použ ívaných p rog ramovac ích j a z y k ů u m o ž ň u j e v y t v á ř e n í a prác i s moduly. 

N á s t r o j by mě l bý t už iva te l em rozšiř i te lný. Toho je m o ž n o d o s á h n o u t v y t v á ř e n í m vlast­
ních m o d u l ů , k t e r é mohou nahradit nebo rozšíř i t p ů v o d n í čás t i . Vývoj m o d u l ů m ů ž e bý t 
u s n a d n ě n j e d n o d u c h ý m , ale zároveň p r o p r a c o v a n ý m a p l i k a č n í m r o z h r a n í m m o d u l ů . Roz­
h r a n í m u s í bý t zá roveň d o b ř e z d o k u m e n t o v á n o a vysvě t leno . 

L i b o v o l n ý vstup 

N á s t r o j by mě l u m o ž ň o v a t n a č t e n í l ibovolných ( t ex tových) dat, k t e r á splňuj í specifikaci 
uživate le . F o r m á t ů pro serializaci dat je mnoho. N ě k t e r é mohou bý t s t a n d a r d i z o v á n y (3.2), 
j iné mohou bý t v y t v o ř e n y p ř í m o pro specifické p o t ř e b y už iva te le atd. Vyvíjet proto n á s t r o j , 
k t e r ý u m í pracovat pouze s hrstkou fo rmá tů , nedává ú p l n ě smysl. Zde je opě t m o ž n o zmín i t 
modular i tu a rozš i ř i te lnos t , d íky k t e r é si po t enc i á ln í už iva te l m ů ž e s á m navrhnout modu l 
pro zisk dat. 

U r č e n í podoby, z p ů s o b u a f o r m á t u v ý s t u p u 

Stejně u jako k a ž d é h o k o m e r č n í h o n á s t r o j e ne smí ani zde chybě t možnos t , aby si už ivate l 
určil , jak m á v ý s t u p v l a s t n ě vypadat . Uživa te l si m u s í zvoli t , j a k á data chce ze vstupu 
opravdu použ í t ( nap ř . v y b r á n í m s loupců ) . V y b r a n á data p o t é m u s í bý t m o ž n o anotovat, 
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zpracovat do p o ž a d o v a n é h o tvaru a vy tvo ř i t v izuá ln í v ý s t u p . S a m o z ř e j m ě i v izuá ln í vý­
stup m á svá n a s t a v e n í pro fo rmát , rozměry , vzhled atd. D o n á s t r o j e tedy m u s í vstupovat 
už iva te l ská konfigurace obsahuj íc í veškeré p o t ř e b n é úda je . 

Generace s r o z u m i t e l n é h o v ý s t u p u 

Pos ledn í dů lež i tý bod na seznamu p o ž a d a v k ů je generace člověku s rozumi t e lného v ý s t u p u 
z p l a t n é h o vstupu. P o k u d tedy do n á s t r o j e vchází p l a t n á konfigurace a data jsou ve správ­
n é m fo rmá tu , vypracuje n á s t r o j p rezen tova te lný v ý s t u p , k t e r ý bude pro uživate le srozumi­
telný. O v š e m zde je nutno podotknout, že pojem „s rozumi te lný v ý s t u p " je velice sub jek t ivn í 
záleži tos t . 

4.2 Jednot l ivé části nástroje 

Jelikož m u s í bý t n á s t r o j m o d u l á r n í , je r o z u m n é jej rozděl i t do logických celků. Vyvs tává 
však o t á z k a jak? Nej lepš ím z p ů s o b e m je u v ě d o m i t si , j a k ý m i procesy m u s í data pro j í t , než 
jsou p ř e v e d e n a do p o ž a d o v a n é podoby. 

N a č t e n í dat ze souboru (scanner) 

D a t a je p ř e d z p r a c o v á n í m nutno nač í s t . N a č í t á n í dat se mus í ř íd i t f o r m á t e m uložení , aby 
došlo ke s p r á v n é interpretaci. P ro k a ž d ý fo rmát tedy bude nav ržen modu l pro nač í t án í , 
k t e r ý bude mí t p ř e d e p s a n é rozh ran í . 

Z p r a c o v á n í a ú p r a v a dat (parser) 

N a č t e n á data ve vě tš ině p ř í p a d ů nen í m o ž n o p ř í m o vizualizovat. D a t a proto m u s í bý t zpra­
cována a p ř e v e d e n a do s p r á v n é podoby. Toho je m o ž n o d o s á h n o u t n a p ř í k l a d p o m o c í statis­
t ických ope rac í nad daty. 

Vizualizace dat (plotter) 

Pos ledn í dů lež i t á čás t n á s t r o j e je modu l pro tvorbu s a m o t n é h o v izuá ln ího v ý s t u p u . Zde se 
vezmou z p r a c o v a n á data a p ř eved o u se do grafické podoby. 

Vs tup Scanner Parser Plot ter V ý s t u p 

O b r á z e k 4.1: Č á s t i výs l edného n á s t r o j e 

4.3 Možné př ís tupy k implementaci 

Po s h r n u t í p o ž a d a v k ů a rozvržen í j edno t l i vých čás t í n á s t r o j e je v h o d n é shrnout i m o ž n é 
př í s tupy , k t e r é lze zvolit pro samotnou implementaci. 
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4.3.1 Z p ů s o b n a s a z e n í apl ikace 

V ý z n a m n ý m faktorem př i v y t v á ř e n í n á v r h u aplikace je z p ů s o b jej ího f inálního nasazen í . 
Podle druhu nasazen í je m o ž n o děl i t aplikace na de sk topové a webové . P o d pojmem desk-
t o p o v á aplikace se r o z u m í program, jenž je na in s t a lován na disku poč í t ače . P r o s p u š t ě n í 
d e s k t o p o v ý c h ap l ikac í nen í obvykle n u t n é in t e rne tové př ipo jen í , pokud se aplikace sama ne­
př ipoju je na ně jakou internetovou s lužbu . Opro t i tomu webová aplikace je d o s t u p n á pouze 
přes internet za pomoci prohl ížeče . P ř i p o j e n í k internetu však n e m u s í bý t n e z b y t n é po ce­
lou dobu b ě h u aplikace. N a p ř í k l a d j e d n o s t r á n k o v é aplikace (single-page applications) se př i 
p r v n í m s p u š t ě n í s t á h n o u ke kl ientovi a pokud se n e p o t ř e b u j í dotazovat j i né webové služby, 
mohou běže t i bez př ipo jen í . 

V pos ledn í d o b ě se s t ává s tá le vě tš í obl ibou v y t v á ř e t webové aplikace. V ý h o d je hned 
několik, ale je zde opě t n u t n é p o d í v a t se na p o ž a d a v k y výs ledného n á s t r o j e . P o k u d by 
aplikace běže la pro více už iva te lů na internetu, by la by m o ž n o s t modular i ty a rozš i ř i te lnos t i 
pro k a ž d é h o z už iva te lů s a m o s t a t n ě z b y t e č n ě kompl ikovaná . Z toho d ů v o d u je výhodně j š í 
zvolit jako m o ž n o s t n a s a z e n í klasickou desktopovou apl ikaci . 

4.3.2 V o l b a p r o g r a m o v a c í h o j a z y k a 

Volba p r o g r a m o v a c í h o j azyka m á velký v l iv na n á v r h v n i t ř n í h o fungování j edno t l i vých 
m o d u l ů . K d y ž už je řeč o modulech, zvolený p rog ramovac í jazyk m u s í bý t m o d u l á r n í a bylo 
by v h o d n é , kdyby disponoval v l a s tnos t í d y n a m i c k é h o i m p o r t o v á n í m o d u l ů . Vě t š ina dnes 
použ ívaných j a z y k ů však tyto p o d m í n k y splňuje . Je tedy p o t ř e b a na léz t j i né k r i t é r i u m pro 
výbě r . 

Vzhledem k tomu, že n á s t r o j m u s í bý t rozš i ř i te lný už iva te lem, je v h o d n é zvolit t a k o v ý 
jazyk, k t e r ý je a l e spoň trochu rozš í řen a použ íván . Existence volně d o s t u p n ý c h knihoven 
by byla t a k é velkou v ý h o d o u . 

Dalš í k r i t é r i u m , k t e r é je v h o d n é zváži t , je z p ů s o b p ř e k l a d u a spuš t ěn í . Kompi lované 
a semi-kompi lované j azyky ma j í vě t š inou nad i n t e r p r e t o v a n ý m i j azyky rych los tn í p ř evahu . 
A l e na druhou stranu je nutno podotknout, že v tomto p ř í p a d ě uži t í na rychlosti až tak 
moc nezáleží . V ý h o d o u i n t e rp r e tovaných j a z y k ů je, že jsou nezávis lé na p l a t fo rmě , s t ač í m í t 
jen s p r á v n ý interpret. 

Zpracován í a ú p r a v a dat v nás t ro j i bude p r o v á d ě n a na zák ladě d a to v é analýzy, proto by 
bylo v h o d n é zvolit jazyk, k t e r ý bývá k t a k o v ý m p ř í p a d ů m už i t í b ě ž n ě už íván . 

V ý h e r c e m bude v tomto p ř í p a d ě jazyk P y t h o n . J e d n á se o in te rp re tovaný , ob jek tově 
o r ien tovaný jazyk. P y t h o n je velice o b l í b e n ý m jazykem v oblastech p r á c e s daty. 

4.3.3 M o ž n o s t v y u ž i t í s t r o j o v é h o u č e n í 

Stá le častěj i je v dnešn í d o b ě m o ž n é s lýchat pojmy u m ě l á inteligence a s t ro jové učení . Vě­
decké obory zkoumaj íc í u m ě l o u inteligenci se snaž í p l n o h o d n o t n ě napodobit l idský mozek, 
h l avně v oblastech učení nebo řešení p r o b l é m ů . „Strojové učen í je proces použ íván í mate­
m a t i c k ý c h m o d e l ů dat, p o m o c í k t e r ý c h se p o č í t a č učí bez p ř í m ý c h ins t rukc í . Považuje se 
za součás t umě lé inteligence. St rojové učen í využ ívá algori tmy k identifikaci vzorů v da­
tech a tyto vzory se pak používaj í k vy tvo řen í d a t o v é h o modelu, k t e r ý dokáže formulovat 
předpovědi . " [4] 

I v t é t o p rác i by mohlo s t ro jové učení na j í t své u p l a t n ě n í . S t ro jové učen í by mohlo v jis­
tých p ř í p a d e c h nahradit nutnost v k l á d á n í p l n o h o d n o t n é uživate lské konfigurace. B y l o by 
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n u t n é n a p ř í k l a d pouze u rčen í v s t u p ů , p ř i čemž by n á s t r o j s á m rozpoznal vstupy, vyhodnot i l 
nejlepší z p ů s o b zp racován í a vy tvoř i l uživatel i s rozumi t e lný v ý s t u p . 

O v š e m z a d á n í t é t o p r á c e klade vcelku d ů r a z na už iva te l ský vstup a z á s a h uživate le do 
vzhledu či f o r m á t u v ý s t u p u . Pro to i p ře s to , že by se jednalo o za j ímavé rozš í ření p ráce , 
nebude př i n á v r h u ani implementaci p o č í t á n o s p o u ž i t í m s t ro jového učení . 

4.4 Uživatelská konfigurace 

Jak už bylo uvedeno v požadavc ích , uživatel i by mě la bý t d á n a m o ž n o s t u rč i t podobu 
a fo rmát pro vstup a v ý s t u p n á s t r o j e . K o m e r č n ě rozš í řené n á s t r o j e k tomu b ě ž n ě pou­
žívají grafické rozh ran í , k t e r é je ideá ln í pro b ě ž n é už iva te le . Avšak n a p ř í k l a d pro účely 
a u t o m a t i c k é h o t e s tován í je výhodně j š í m o ž n o s t s p u š t ě n í n á s t r o j e bez grafického r o z h r a n í 
přes p ř íkazovou ř á d k u . O v š e m nas t avován í všech hodnot čis tě p řes p ř íkazovou ř á d k u nen í 
m o ž n é hned z někol ika d ů v o d ů . H lavn í p r o b l é m je, že už iva te l ská n a s t a v e n í ne tvo ř í koneč­
nou množ inu , p r o t o ž e si už iva te l s á m m ů ž e nadefinovat v l a s tn í hodnoty. Da l š ím p r o b l é m e m 
je rozsáh los t na s t aven í , jelikož by dé lka p ř íkazu pro s p u š t ě n í byla příl iš d l o u h á a už iva te l sky 
nepř ívě t ivá . 

Je tedy p o t ř e b a při j í t s řešením, k t e r é je m o ž n o použ í t v kombinaci s p ř íkazovou ř á d k o u , 
p ř í p a d n ě i s graf ickým r o z h r a n í m . Jako ne j j ednodušš í a zá roveň asi i nej lepší se nab íz í použ i t í 
souboru s už iva te l skou konfigurací . Tento soubor je m o ž n o p ř i d a t jako parametr př i s p u š t ě n í 
přes p ř íkazovou ř á d k u nebo m ů ž e bý t n a č t e n přes grafické rozh ran í . 

Konf igurační soubor m ů ž e bý t v j akémkol iv fo rmá tu , ale je r o z u m n é p o u ž í t ně jaký ze 
s t a n d a r d i z o v a n ý c h f o r m á t ů (3.2). Specificky k t ě m t o ú č e l ů m se velmi ča s to použ ívá fo rmát 
J S O N , k t e r ý bude použ i t i v t é t o p rác i . 

4.5 P ř ípady užití 

Vzhledem k a r c h i t e k t o n i c k é m u n á v r h u n á s t r o j e se p ř e d p o k l á d á existence pouze jednoho ak­
t é r a (role), k t e r ý m je s a m o t n ý uživate l . Všechny m o ž n é p ř í p a d y už i t í tedy budou spojovány 
p rávě s rolí uživate le . 

4.5.1 P ř e v o d v s t u p n í c h dat n a p u b l i k a č n í v ý s t u p 

Z á k l a d n í m p ř í p a d e m už i t í je s a m o t n ý p ř e v o d v s t u p n í c h dat do fo rmá tu , k t e r ý je v h o d n ý 
použ í t jako pub l ikačn í v ý s t u p . 

P o s k y t n u t í u ž i v a t e l s k é konfigurace 

Uživate l m u s í m í t m o ž n o s t p ř e d a t nás t ro j i konfiguraci, podle níž chce, aby se n á s t r o j řídil . 
V konfiguraci mus í bý t z a k o m p o n o v á n y informace o t ř ech h lavn ích krocích nás t ro j e . 

• N a č t e n í v s t u p n í c h s o u b o r ů s daty - Uživatel i m u s í bý t u m o ž n ě n o vybrat si, ze 
k t e rých s o u b o r ů a j a k ý m z p ů s o b e m ma j í bý t n a č t e n a v s t u p n í data. 

• Z á k l a d n í z p r a c o v á n í dat - Po n a č t e n í dat by mě l už iva te l m í t m o ž n o s t u rč i t , j a k á 
část dat m á bý t p o u ž i t a a jak se ma j í p o u ž i t á data zpracovat. 

• G e n e r o v á n í v i z u a l i z o v a n é h o v ý s t u p u - N a závěr procesu je nutno u m o ž n i t uži­
vateli specifikovat podobu a fo rmát v ý s t u p u v izual izovaných dat. 
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4.5.2 R o z š i ř o v á n í n á s t r o j e 

Vzhledem k tomu, že mezi h lavn í p o ž a d a v k y na finální n á s t r o j p a t ř í modular i ta a rozšiři­
telnost, mělo by bý t uživatel i u m o ž n ě n o tyto ú k o n y p rovádě t . 

• V y t v o ř e n í v l a s t n í c h m o d u l ů 

• U r č e n í p o u ž í v a n ý c h m o d u l ů 

O b r á z e k 4.2: Diagram p ř í p a d ů uži t í ná s t ro j e 

27 



Kapitola 5 

Implementace 

5.1 Základní detaily implementace 
N á s t r o j je i m p l e m e n t o v á n v jazyce P y t h o n na verzi 3.10. Ma jo r i t n í verze 3.10 byla v y d á n a 
na podz im roku 2021. N e j e d n á se o nejnovější verzi j azyka P y t h o n ( a k t u á l n ě je pos ledn í 
s t ab i ln í verze 3.12.2), ale p rávě z toho d ů v o d u byla zvolena, jelikož na novější verze nemus í 
existovat p o t ř e b n é knihovny. Všechny zdrojové k ó d y n á s t r o j e jsou u m í s t ě n y v ad re sá ř i tool. 

5.1.1 P o u ž i t é n e s t a n d a r d n í k n i h o v n y 

Pandas 

Pandas je rozsáh lá open-source knihovna, k t e r á je p o u ž í v á n a v oblastech d a t o v é ana lýzy 
a manipulace s daty. K n i h o v n a Pandas sama o sobě dokáže data nač ís t , zpracovat a vy­
kreslit. D a t a je m o ž n o nač ís t n a p ř í k l a d ze zd ro jů t y p u csv, json, SQL d a t a b á z í a mnoha 
dalších. P o k u d ve vs tupu ně j aká data chybí , Pandas tuto situaci automaticky vyřeš í . N a ­
č t e n á data se uk láda j í do objektu typu DataFrame, k t e r ý m á z a b u d o v a n é indexován í ř á d k ů 
a p o j m e n o v a n é sloupce. Implementace knihovny Pandas je op t ima l i zována pro výkon , ale 
i p ř e s t o je velmi rychlá . 

5.2 Zpracování uživatelské konfigurace 

Uživa te l ská konfigurace je p ř e d á v á n a p o m o c í konf iguračního j son souboru, k t e r ý m á pře­
depsanou s t rukturu odpovída j íc í serializaci d a to v é t ř í d y Config. Zák ladn í t ř i sekce tvoř í 
inputs, output a plots. Veškeré t ř í d y z m í n ě n é v t é t o sekci jsou i m p l e m e n t o v á n y a umís ­
t ě n y v souboru tool/models/f ormats .py. 

Sekce inputs 

V s t u p ů m ů ž e bý t pro jeden v ý s t u p více, proto se v t é t o sekci nacház í a soc ia t ivn í pole, ve 
k t e r é m klíče jsou v l a s tn í p o j m e n o v á n í vs tupu a hodnotu tvoř í serializace t ř í d y Inputlnf o. 
J e d i n ý p o v i n n ý atribut t ř ídy , k t e r ý se m u s í vyskytovat v konf iguračn ím souboru, je path 
uváděj ící cestu k souboru se v s t u p n í m i daty. P o k u d soubor p o d l é h á standardu a m á správ­
nou p ř í p o n u , je m o ž n o ponechat všechny o s t a t n í a tr ibuty na výchozí h o d n o t ě . 

• path - cesta k souboru se v s t u p n í m i daty. 

28 



• formát - fo rmát v s t u p n í h o souboru. P o k u d úda j chybí , je automaticky d o p l n ě n z pří­
pony souboru. 

• delimiter - charakter odděluj íc í hodnoty v z á z n a m u . 

• quoteChar - charakter, k t e r ý je m o ž n o použ í t pro oh ran ičen í j e d n é hodnoty v zá­
znamu. 

• newLine - charakter označuj íc í nový řádek . 

• stripltems - p ř í znak , k t e r ý určuje , zda ma j í bý t o d s t r a n ě n y p r á z d n é znaky ze z a č á t k u 
a konce hodnoty z á z n a m u . 

{ 

"inputs": { 
"groupl": { 

"delimiter": 
"newLine": " \ n " , 
"path": " f i l e . c s v " , 
"quteChar": "\"", 
"stripltems": true 

} , 

"group2": { 
"formát": "json", 
"path": " f i l e . j s o n " 

} 

}, ... 

} 

Lis t ing 4: U k á z k a sekce inputs z už iva te lské konfigurace 

Sekce output 

Z n á s t r o j e m ů ž e vycháze t jen jeden v ý s t u p současně , proto je sekce output t v o ř e n a jedinou 
serial izací d a t o v é t ř í d y Output. S te jně jako u definice v s t u p ů , i zde je s a m o t n ý m p o v i n n ý m 
ú d a j e m cesta k souboru, t e n t o k r á t k v ý s t u p n í m u . Zbytek opě t m ů ž e bý t p o n e c h á n na 
výchozí h o d n o t ě . 

• f i l e - n a s t a v í n á z e v v ý s t u p n í h o souboru. Může , ale n e m u s í obsahovat p ř í p o n u . 

• formát - u d á v á v ý s t u p n í fo rmát souboru. P o k u d atribut f i l e obsahuje p ř í p o n u , je 
tento úda j n e p o v i n n ý a o d v o d í se z p ř í p o n y fo rmá tu . 

• rows - n a s t a v í p o č e t ř á d k ů mřížky. 

• cols - n a s t a v í p o č e t s loupců mřížky. 

• rowdef - n a s t a v í r e l a t ivn í výšky ř á d k ů mř í žky p o m o c í pole celočíselných hodnot. 

• coldef - n a s t a v í r e l a t ivn í š í řky s loupců mř í žky p o m o c í pole celočíselných hodnot. 

29 



header - n a s t a v í nadpis pro celý v ý s t u p , 

width - n a s t a v í š í řku celého v ý s t u p u v pixelech. 

height - n a s t a v í výšku celého v ý s t u p u v pixelech. 

dpi - n a s t a v í hodnotu D P I (dots pet inch) pro v ý s t u p . D P I udává , kolik teček (pixelů) 
se zobraz í na délce jednoho palce. 

{ 

"output": { 
"rows": 1, 
"cols": 3, 
"dpi": 300, 
" f i l e " : "output.pdf", 
"format": "pdf", 
"header": "Overall header", 
"height": 1080, 
"width": 1920, 
"rowdef": [1], 
"coldef": [1, 2, 1] 

}, ... 

Lis t ing 5: U k á z k a sekce output z už iva te lské konfigurace 

Sekce plot s 

Poslední , a m o ž n á i nejdůleži tě jš í sekce, slouží pro u rčen í s a m o t n é h o f o r m á t u a vzhledu 
j edno t l i vých vizual izací . Sekci plots t vo ř í pole serial izací d a t o v é t ř í d y Plotlnfo. Sice se 
zde nevysky tu j í ž á d n é p o v i n n é položky, ale je d o p o r u č e n o vypln i t všechny m o ž n é hodnoty. 

• row - u rčuje ř á d e k mřížky, ve k t e r é m bude u m í s t ě n . 

• col - u rčuje sloupec mřížky, ve k t e r é m bude u m í s t ě n . 

• source - odkazuje na jeden z p o j m e n o v a n ý c h v s t u p ů . P o k u d tato po ložka nen í na­
stavena, ve výchoz ím n a s t a v e n í se použi je p r v n í ze v s t u p ů . 

• plottype - znač í typ grafu. D a t o v ý typ tohoto a t r ibutu tvoř í t ř í d a PlotType, k t e r á 
je v ý č t e m p ř e d e m definovaných t y p ů grafu. 

• header - n a s t a v í nadpis. 

• xlabel - vy tvo ř í popisek osy x. 

• y labe 1 - vy tvo ř í popisek osy y. 

• plotdata - tento atribut je t v o ř e n polem serial izací d a to v é t ř í d y Plotdata. K a ž d ý 
objekt typu plotdata v tomto pol i slouží k v ý b ě r u specifického sloupce z celkového 
n a č t e n é h o d a t o v é h o r á m c e , jeho anotaci a u rčen í typu operace nad n ím. 
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— col - název sloupce (nebo klíč k h o d n o t ě ) z n a č t e n ý c h dat, k t e r ý m á bý t použ i t 
k n á s l e d n é m u zpracování . 

— action - akce, nebo seznam akcí, k t e r é maj í bý t pro v y b r a n á data p o u ž i t a . 

— anno ta te - n a s t a v í v l a s tn í popisek sloupce. 

— replace - s louží k n a h r a z e n í p ů v o d n í c h hodnot n o v ý m i . Úda je jsou u loženy jako 
slovník {původní hodnota : nová hodnota}. 

— f i l t e r - provede vyfi l t rování pouze ch těných hodnot. Hodnoty, k t e r é ma j í bý t 
dále použ i t y jsou u loženy do pole. 

— sort - provede seřazení hodnot. V z á k l a d u řazen í n e p r o b í h á , ale m ů ž e bý t na­
staveno pro řazen í v z e s t u p n ě ("asc") nebo s e s t u p n ě ("desc"). 

— use - urč í , jest l i m á bý t v y b r a n ý sloupec použ i t pro v ý s t u p , nebo sloužil pouze 
jako p r o s t ř e d e k filtrování či řazení . 

— dtype - n a s t a v í p o ž a d o v a n ý d a t o v ý typ pro hodnoty sloupce. D a t o v ý typ je 
m o ž n o zadat ve f o r m á t u ře tězcového aliasu d a t o v ý c h t y p ů knihovny Pandas 1. 

{ 

"plots": [ 
{ 

"row": 1, 
"col": 1, 
"header": " L o c a l heade r " , 
"plottype": " b a r h " , 
"source": " g r o u p l " , 
"xlabel" : " L a b e l for x a x i s " , 
"ylabel" : " L a b e l for y a x i s " , 
"plotdata": [ 

{ 
"col": " c o l u m n l " , 
"action": "g roupby" , 
" f i l t e r " : [2020, 2021 , 2022, 2 0 2 3 ] , 
"sort": "asc", 
"use": true 

}. í 
" c o l " : "co lumn2" , 
"action": "max", 
"annotate": " D a t a " , 
"dtype": " i n t " 

} 

] 
} 

] , ••• 

} 

Lis t ing 6: U k á z k a sekce plots z už iva te lské konfigurace 

x h t t p s : //pandas.pydata.org/docs/user_guide/basics.html#basics-dtypes 
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5.3 Implementované pomocné t ř ídy 

5.3.1 T ř í d y v m o d u l u t o o l / m o d e l s / f ormats .py 

N ě k t e r é z i m p l e m e n t o v a n ý c h t ř í d v modulu tool/models/f ormats .py jsou j iž čás tečně 
p o p s á n y v sekci 5.2, ale i p ř e s t o s to j í a l e spoň za z m í n k u . 

• Config - s louží k uchování už iva te lské konfigurace. Objekty t é t o t ř í d y je m o ž n é vy­
tvoř i t deser ia l izací konf iguračního J S O N souboru (jak j iž bylo z m í n ě n o v sekci 5.2). 

• InputFormat - t ř í d a deklaruj íc í výče t všech m o ž n ý c h v s t u p n í c h fo rmá tů , k t e r é jsou 
n á s t r o j e m podporovány . 

• Output - tvoř í výče t všech m o ž n ý c h v ý s t u p n í c h f o r m á t ů p o d p o r o v a n ý c h n á s t r o j e m . 

• P l o t T y p e - deklaruje výče t p o d p o r o v a n ý c h t y p ů grafů. 

• A c t i o n T y p e - u d á v á všechny p o d p o r o v a n é s ta t i s t i cké operace. 

• Inputlnfo - uchovává informace o v s t u p n í m souboru, z nějž ma j í bý t n a č t e n a data. 

• Output - s louží k deklaraci podoby a f o r m á t u v ý s t u p u nás t ro j e . 

• Plot lnfo - uchovává informace o k a ž d é m z j edno t l i vých nezávis lých d i a g r a m ů , z nichž 
se sk l ádá jeden v ý s t u p . 

• P l o t D a t a - u k l á d á informace o datech diagramu. Plotlnfo obsahuje seznam o b j e k t ů 
t ř í d y PlotData, p ř i čemž k a ž d ý objekt obsahuje j m é n o sloupce ze vstupu, operace nad 
n í m a anotaci sloupce. 

• PlotBase - objekty t ř í d y PlotBase obsahuj í z větš í čás t i kopi i informací z ob­
j e k t ů Plotlnfo. O v š e m m í s t o seznamu o b j e k t ů typu PlotData se v objektech t ř í d y 
PlotBase vysky tu j í již z p r a c o v a n á data. 

• P lot ter lnput - obsahuje všechna n u t n á data pro moduly typu plotter, k t e r é pro 
vy tvo řen í už iva te l ského v ý s t u p u p o t ř e b u j í specifikaci f o r m á t u v ý s t u p u a data pro 
vy tvo řen í j edno t l i vých d i a g r a m ů (nebo p o d - d i a g r a m ů ) . Specifikaci v ý s t u p u obsahuje 
t ř í d a Output (viz výše ) . D a t a pro diagramy (nebo pod-diagramy) jsou u ložena v ob­
jektech seznamu, p ř i čemž objekty seznamu jsou typu PlotBase. 

• ConfigException - rozšiřuje t ř í d u Exception. Vý j imka typu Conf igException je 
v y v o l á n a v p ř í p a d ě chyby př i zp racován í už iva te lské konfigurace. 

$python3.10 tool/main.py -c tncorrect_path 
Provided config f U e doesn't e x i s t 
$python3.10 tool/main.py -c examples/incorrectl_config.json 
Actions of type ['wrong_action'] are not supported 
$python3.10 tool/main.py -c examples/incorrect2_config.json 
Config json f i l e mjst contain "inputs" section 

O b r á z e k 5.1: U k á z k a chyb zpracován í uživate lské konfigurace vyvolávaj ící vý j imku 
ConfigException na s n í m k u př íkazové ř á d k y 
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Plotlnfo 

col : int 
header: str 
plotdata : List[PlotData] 
plottype 
row : int 
source : str 
xlabel: str 
ylabel: str 

fromDictData(dictData: Diet) 
toJSONQ 

plotdata 

PlotData 

Config 

inputs : Dict[str, Inputlnfo] 
output 
plots : List[PlotInfo] 

createExample(): str 
fromDictData(dictData: Diet) 
fromJSON(rilename: str) 
toJSON(): str 

i  
inputs 

PlotBase 

col : int 
data : Datastorage 
header: str 
plottype 
row : int 
xlabel: str 
ylabel: str 

action : ActionType | List[ActionType] 
annotate : str 
col : str 
dtype : str 
filter: List[Any] 
replace : Dict[Any, Any] 
sort 
use : bool 

Plotterlnput 

output 
plotbase : List [PlotBase] 

addPlotBase(plotbase: PlotBase) 

^output 

Inputlnfo 

delimiter: str 
format 
newLine : str 
path : str 
quteChar: str 
stripltems : bool 

arrayFromDictData(dictData: Diet) 
toJSONQ 

format 

fromDictData(dictData: Diet) 

InputFormat 

3utput 

Output 

colder: List[int] 
cols : int 
dpi: int 
file : str 
format 
header: str 
height: float 
rowdef: List[int] 
rows : int 
width : float 

fromDictData(dictData: Diet) 
toJSONQ 

format 

OutputFormat 

ActionType SortType ConfigException 

message : str 

O b r á z e k 5.2: D iag ram t ř í d v modulu tool/models/f ormats .py 

5.3.2 T ř í d y v o s t a t n í c h m o d u l e c h 

Start upOptions 

T ř í d a StartupOptions i m p l e m e n t o v a n á v modulu tool/models/options. py s louží ke zpra­
cování a r g u m e n t ů př íkazové řádky , k t e r é se zadávaj í př i s p u š t ě n í programu. M o ž n é argu­
menty pro s p u š t ě n í jsou dá le p o p s á n y v sekci 5.6. 

Datastorage 

T ř í d a Datastorage z modulu tool/models/storage .py slouží p ř evážně jako obaluj ící t ř í d a 
(wrapper) nad t ř í d o u DataFrame knihovny Pandas. T ř í d a Datastorage se v implementaci 
použ ívá na rozh ran í ch pro h l avn í moduly programu. 
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5.4 Hlavní části nástroje 

N á s t r o j m á t ř i h lavn í čás t i , j imiž jsou scanner, parser a plotter. K a ž d á z t ě c h t o čás t í je 
i m p l e m e n t o v á n a s a m o s t a t n ý m modulem, k t e r ý m á své p ř e d e p s a n é rozh ran í . P r o k a ž d o u 
čás t m ů ž e současně existovat více imp lemen tac í , p ř i čemž k a ž d á z i m p l e m e n t a c í o d p o v í d á 
př í s lušné a b s t r a k t n í t ř ídě . 

5.4.1 Scanner 

Scanner je čás t sloužící k n a č í t á n í dat ze v s t u p n í h o souboru. D a t a jsou př i n a č í t á n í převá­
d ě n a do in te rn í reprezentace. 

M o d u l y typu Scanner jsou u m í s t ě n y v ad resá ř i scanners a i m p l e m e n t u j í a b s t r a k t n í 
t ř í d u AbstractScanner. A b s t r a k t n í t ř í d a AbstractScanner deklaruje a b s t r a k t n í metodu 
ReadFile, k t e r á p ř i j ímá v s t u p n í parametr typu Inputlnfo a je j ímž v ý s t u p e m je objekt 
typu DataStorage. 

5.4.2 P a r s e r 

Parser slouží ke zp racován í n a č t e n ý c h dat. V s t u p n í soubory mohou obsahovat data, k t e r á 
jsou pro finální vizual izaci zby tečná , proto je p r v n í m krokem zpracován í p rávě extrakce sku­
t ečně p o t ř e b n ý c h dat. T í m ovšem proces zp racován í nekončí . Dá le je nutno tato e x t r a h o v a n á 
data p ř ip r av i t na vizual izaci . Toho je m o ž n o d o s á h n o u t z á k l a d n í m i s t a t i s t i ckými metodami. 
D a t a v tomto kroku p rocház í s e skupen ím , v ý b ě r e m největš í nebo ne jmenš í hodnoty, me­
d iánu , s p o č í t á n í m sumy nebo celkového p o č t u v ý s k y t ů . O u p l a t n ě n é s t a t i s t i cké m e t o d ě 
rozhoduje už iva te l v konf iguračn ím souboru (v sekci plots —> plotdata —> action). 

M o d u l y typu Parser se vysky tu j í v ad resá ř i parsers a jsou i m p l e m e n t a c í a b s t r a k t n í 
t ř í d y AbstractParser. AbstractParser deklaruje ve své implementaci a b s t r a k t n í metodu 
Parse, do níž v s tupu j í data v objektu typu DataStorage a informace p o t ř e b n é ke zpracován í 
v objektu typu Plotlnf o. 

5.4.3 P l o t t e r 

Pos ledn í dů lež i tou čás t í je plotter, ve k t e r é m docház í k s a m o t n é vizual izaci dat. Z p ů s o b ů 
vizualizace je ne spoče t . M n o h é je m o ž n o vy tvo ř i t p ř í m o p o m o c í knihoven pro Py thon , j iné 
vyžadu j í navázán í na ex t e rn í nás t ro j e . 

M o d u l y typu Plotter se nacháze j í v ad resá ř i plotters a imp lemen tu j í a b s t r a k t n í t ř í d u 
AbstractPlotter. AbstractPlotter p ředepisu je a b s t r a k t n í metodu Plot, j e j ímž vstupem 
je objekt typu Plotterlnput. 

5.5 Registrace a používání výchozích modulů 

Jelikož je n á s t r o j m o d u l á r n í , m u s í existovat způsob , j a k ý m si už iva te l dokáže zvoli t , k t e r ý 
z i m p l e m e n t o v a n ý c h m o d u l ů bude použ íván . A b y toto bylo v ů b e c možné , mus í se zajis­
tit d y n a m i c k é i m p o r t o v á n í m o d u l ů . K tomu je v jazyce P y t h o n m o ž n é použ í t knihovnu 
importlib 2. 

V n á v r h u tohoto n á s t r o j e se p o č í t á s t í m , že i m p l e m e n t o v a n é moduly budou u m í s t ě n y 
ve s p r á v n é m ad resá ř i (ba l íčku) . Z i m p o r t o v a n ý c h m o d u l ů se n á s l e d n ě ex t r ahu j í t ř ídy , jež 
odpov ída j í p o ž a d a v k ů m na implementaci (tzn. i m p l e m e n t u j í s p r á v n o u a b s t r a k t n í t ř í d u ) . 

2 h t t p s : //docs.python.org/3/library/importlib.html 
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Avšak importovat i m p l e m e n t o v a n é t ř í d y nes tač í . Dá le je n u t n é u rč i t , k t e r é z nich se 
opravdu použi j í . Takové r o z h o d n u t í p rovád í už iva te l ná s t ro j e . Z p ů s o b ů p roveden í je zde 
několik. Jednou z m o ž n o s t í je p o ž a d o v a t , aby už iva te l př i k a ž d é m s p u š t ě n í n á s t r o j e provedl 
v ý b ě r t ř ídy, k t e r á bude p o u ž i t a . O v š e m nen í d ů v o d , aby n á s t r o j př i k a ž d é m s p u š t ě n í musel 
o b d r ž e t tuto informaci od už iva te le . P řec i jen, p ř i dáván í nového modulu nebo jeho v ý m ě n a 
p r a v d ě p o d o b n ě nebude p r o v á d ě n a př i k a ž d é m s p u š t ě n í n á s t r o j e . N á s t r o j by si tedy mohl 
uchovávat p ř e d e m n a s t a v e n é hodnoty. 

K implementaci tohoto mechanismu se v nás t ro j i využ ívá konf iguračního souboru typu 
INI (s p ř í p o n o u i n i ) . J e d n á se o soubory, k t e r é umožňu j í uchováva t konfiguraci poč í t ačo ­
vého softwaru. Obsah INI souboru je m o ž n o rozděl i t do někol ika sekcí, p ř i čemž k a ž d á sekce 
obsahuje data u ložená jako dvojice k l í č - h o d n o t a ( u k á z k a f o r m á t u ve výp i su 8). V jazyce 
P y t h o n je m o ž n é pro p rác i s t ě m i t o soubory použ í t knihovnu conf igparser'^. N a s t a v e n í 
výchozích t ř í d je dá le uživate l i u m o ž n ě n o p ř í m o p o m o c í s a m o t n é h o n á s t r o j e . S p u š t ě n í m 
nás t ro j e s argumentem -m nebo —module je m o ž n o vstoupit do rež imu n a s t a v e n í výchozích 
m o d u l ů . P o dokončen í n a s t a v e n í je n á s t r o j u k o n č e n a o s t a t n í argumenty jsou ignorovány. 
V ý b ě r za pomoci p ř íkazové ř á d k y je m o ž n ý d íky kn ihovně inquirer . P ř e p í n a č -m nebo 
—module je m o ž n o doplnit o název sekce, pro kterou m á bý t v ý b ě r proveden (scanners, 
parsers, plotters). P o k u d nen í u p ř e p í n a č e d o d á n o upřesněn í , pracuje n á s t r o j automa­
t icky v rež imu n a s t a v e n í všech m o d u l ů (all). P o k u d by však n ě k o m u nevyhovovala tato 
metoda, je m o ž n é upravit konf igurační soubor p o m o c í klasické editace textu, pokud bude 
zachován s p r á v n ý formát . 

Konf igurační soubor n á s t r o j e m á t ř i sekce, j imiž jsou SCANNERS, PARSERS a PLOTTERS. 
V sekci SCANNERS se regis t ru j í t ř í d y z m o d u l ů typu scanner (5.4.1), p ř i čemž jako klíč slouží 
v s t u p n í fo rmát souboru a hodnotou je j m é n o i m p l e m e n t o v a n é t ř ídy . O b d o b n ě je v y t v o ř e n a 
i sekce PLOTTERS regis t ruj íc í moduly typu plotter (5.4.3), jen t e n t o k r á t je k l íčem v ý s t u p n í 
fo rmát . Odl i šně je t v o ř e n a až sekce PARSERS, k t e r á obsahuje pouze jeden ú d a j . Implementace 
to t i ž p o č í t á pouze s j e d n í m reg i s t rovaným modulem typu parser současně . V t é t o sekci tedy 
tvoř í dvojici klíč, j ímž je p e v n ý ře tězec parser, a hodnotou je o p ě t n á z e v implementu j í c í 
t ř ídy . 

N á s t r o j lze použ íva t , i když pro n ě k t e r ý ze všech m o ž n ý c h v s t u p n í c h nebo v ý s t u p n í c h 
f o r m á t ů nebude nastavena výchozí t ř í d a . To však p l a t í jen v p ř í p a d ě , že t a k o v ý formát 
nebude vyžadován pro vstup ani v ý s t u p ( j inými slovy nebude použ i t př i b ě h u programu). 

$ python3.10 main.py -m 
$ python3.10 main.py —module 
$ python3.10 main.py -m scanners 
$ python3.10 main.py -m parsers 
$ python3.10 main.py -m plotters 

Lis t ing 7: U k á z k a s p u š t ě n í n á s t r o j e v rež imu n a s t a v e n í výchozích m o d u l ů 

3 h t t p s : //docs.python.org/3/library/configparser.html 
https: //pypi.org/project/inquirer/ 
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[SCANNERS] 
csv = CSVScamier 
j s o n = JSONScanner 
g a n t t = Gan t tScanner 

[PARSERS] 

p a r s e r = M a i n P a r s e r 

[PLOTTERS] 
pdf = P l o t l y P l o t t e r 
eps = M a t P l o t L i b P l o t t e r 
png = M a t P l o t L i b P l o t t e r 
svg = P l o t l y P l o t t e r 
t e x = M a t P l o t L i b P l o t t e r 
show = M a t P l o t L i b P l o t t e r 

L i s t ing 8: U k á z k a f o r m á t u souboru config.ini 

5.5.1 M o ž n o s t i r o z š í ř e n í funkcional i t 

N á s t r o j by l n a v r ž e n tak, aby by l co ne j jednoduše j i rozš i ř i te lný a modif ikovatelný. Pro to 
m ů ž e bý t rozš í řen hned v někol ika směrech . 

V y t v á ř e n í n o v ý c h m o d u l ů typu scanner, parser nebo plotter 

Za p ř e d p o k l á d a n é nejběžnějš í rozší ření je m o ž n o považova t p rávě novou implementaci jed­
noho ze zák ladn ích m o d u l ů . P ro toto rozš í ření je nutno d o d r ž e t p o ž a d o v a n é p ř edpok lady . 
Nový modu l m u s í bý t u m í s t ě n do s p r á v n é h o ad re sá ř e . V tomto modulu m u s í bý t u m í s t ě n a 
t ř í da , k t e r á implementuje p ř e d e p s a n o u a b s t r a k t n í t ř í d u a všechny její funkce. Jsou-li tyto 
p o d m í n k y dodrženy , je m o ž n o t a k o v ý modu l začí t použ íva t , k čemuž je p o t ř e b a modu l 
zaregistrovat (5.5). 

P ř i d á n í n o v ý c h v s t u p n í c h / v ý s t u p n í c h f o r m á t ů 

P ř i d á n í nového f o r m á t u už vyžadu je zá sah do p ů v o d n í h o kódu . Nový v s t u p n í fo rmát je 
nutno p ř i d a t do v ý č t u InputFormat (tool/models/f ormats .py), aby bylo m o ž n é jej zare­
gistrovat. Dá le bude p r a v d ě p o d o b n ě n u t n é vy tvo ř i t i nový modu l pro č t en í tohoto fo rmá tu . 

P ř i d á n í v ý s t u p n í h o f o r m á t u opě t vyžadu je dop lněn í do s p r á v n é h o v ý č t u , t e n t o k r á t 
OutputFormat (tool/models/f ormats .py). Dá le m ů ž e bý t v y t v o ř e n nový modu l pro zpra­
cování tohoto fo rmá tu , nebo m ů ž e bý t upraven už existuj ící modul . 

V y t v o ř e n í g r a f i c k é h o r o z h r a n í 

A k t u á l n í implementace v sobě nezahrnuje grafické rozh ran í , avšak jeho vy tvo řen í by mohlo 
bý t rea l izovate lné hned někol ika způsoby. Z á k l a d n í m o ž n o s t í je vy tvo ř i t grafické r o z h r a n í 
v jazyce P y t h o n za použ i t í j e d n é z j iž existuj ících knihoven (nap ř . tkinter nebo P y Q t ) . 
Takové grafické r o z h r a n í by sloužilo k inicial izaci t ř í d y Conf i g už iva te l skou konfigurací . 
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Dalš í m o ž n o s t í je n a p ř í k l a d vy tvo řen í „obaluj íc ího" programu (tzv. wrapper), k t e r ý by 
mohl bý t i m p l e m e n t o v a n ý v l ibovolném jazyce a technologii. P rogram by sloužil k vy tvo řen í 
konf iguračního J S O N souboru a s p o u š t ě n í n á s t r o j e s v y t v o ř e n o u konfigurací . 

5.6 Spuštění a práce s nás t ro jem 

N á s t r o j je m o ž n o spustit z p ř íkazové řádky . P ř e d s p u š t ě n í m je však nutno zajistit, že je 
v s y s t é m u n a i n s t a l o v á n a s p r á v n á verze interpretu a knihoven. N á s t r o j pro s p u š t ě n í vyžadu je 
interpret j azyka P y t h o n na verzi 3.10. K instalaci P y t h o n knihoven slouží n á s t r o j pip. 
Seznam použ i tých knihoven je dá le shrnut v souboru requirements.txt. 

N á s t r o j je m o ž n o spustit tak, jak je vyobrazeno níže, p ř i čemž seznam všech možných 
a r g u m e n t ů ( n a h r a z e n í za O P T I O N ) je uveden a vysvě t len v tabulce 5.1. 

$ python3.10 main.py {0PTT0N} 

-h, —help Vypíše pomocnou h lá šku na s t a n d a r d n í v ý s t u p a ukonč í n á s t r o j . 
-m, —module Spus t í r ež im n a s t a v e n í výchozích m o d u l ů . 
-c <file>, —config <file> Slouží pro u rčen í souboru s už iva te l skou konfigurací . 
-e, —example N a s t a n d a r d n í v ý s t u p vypíše p ř ík l ad uživate lské konfigurace. 

Tabulka 5.1: M o ž n é argumenty pro spuš t ěn í 

$python3.10 tool/maln.py -c examples/bar_conflg.json 
$python3.10 tool/maln.py -c examples/tncorrectl_conflg . json 
Actlons of type ['wrong_actton'] are not supported 
$python3.10 tool/main.py -m parsers 
Creating config for PARSER... 
[?] Whtch w l l l be the default parser: 
> MatnParser 

I 
O b r á z e k 5.3: U k á z k a p r á c e s n á s t r o j e m 

5.7 Dokumentace zdrojového kódu 

Důlež i té čás t i zdro jového k ó d u jsou o p a t ř e n y k o m e n t á ř e m , k t e r ý s t r u č n ě vysvět lu je imple­
mentaci. P o m o c í k o m e n t á ř ů m ů ž e bý t vygene rována i n t e r a k t i v n í dokumentace zdro jového 
k ó d u ve f o r m á t u html s t r á n e k za pomoci n á s t r o j e pdoc 5. 

$ pdoc —html <modul> —output - d i r <adresar> 

5 h t t p s : //pdoc3.github.io/pdoc/ 
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Kapitola 6 

Testování a vyhodnocení 

Tes tován í výs ledného produktu je s te jně dů lež i t é jako n á v r h a s a m o t n á implementace. 

6.1 Možnost i testování 

Způsobů , j a k ý m i je m o ž n o testovat i m p l e m e n t o v a n é nás t ro j e , existuje mnoho. K a ž d ý způsob 
je v h o d n ý použ í t k n ě č e m u j i n é m u a m ů ž e odhalit j i né chyby. P r á v ě proto je mnohdy 
žádouc í testovat programy vícero způsoby. Jak ale ne j lépe otestovat implementaci v t é t o 
p rác i? P ř e s n á odpověď na tuto o t á z k u p r a v d ě p o d o b n ě neexistuje. Ne jvhodně j š í asi bude 
p r v n ě zmín i t n ě k t e r é b ě ž n ě použ ívané způsoby a z nich si vybrat . 

S y s t é m o v é t e s t o v á n í 

Sys témové testy se zaměřu j í na apl ikaci jako celek a nahl ížej í na n i s te jně , jako by k ní 
p ř i s t upova l konečný už iva te l . Ověřu je se tedy, zda je chování celého programu v souladu 
s požadavky . 

F u n k č n í t e s t o v á n í 

Funkčn í t e s tován í je z p ů s o b tes tování , p ř i k t e r é m se d á zjistit, jest l i funkčnost aplikace odpo­
v ídá očekáván í a z a d á n í . P ř i t a k o v é m te s tován í je z a n e d b á v á n z p ů s o b zp racován í programu 
a testy se sous t ř ed í na kontrolu p o s k y t n u t í s p r á v n é h o výs ledku programem, na vyh l edán í 
n e d o s t a t k ů nebo chyb aplikace. Funkčn í t e s tován í se tedy př i t e s tován í softwaru zabývá 
t í m , zda k a ž d á funkce programu o d p o v í d á p o ž a d a v k ů m . 

Funkčn í t e s tován í je velmi rozsáh lý pojem a zahrnuje několik t y p ů tes tován í . 

• T e s t o v á n í jednotek (častěj i označované ang l i ckým n á z v e m „uni t testing") je me­
toda, k t e r á se použ ívá na t e s tován í menš ích funkčních jednotek (část í ) kódu , typicky 
funkcí nebo metod. P ř i t a k o v é m te s tován í je n u t n é p o k r ý t co největš í čás t kódu , 
a proto se t a k é využ ívá př i t e s t o v á n í m ř í zeném vývoji ( T D D - Test Dr iven Develop-
ment). 

• T e s t o v á n í k o u ř e (nebo t a k é „smoke test") se použ ívá př i t e s tován í s tabil i ty kr i t ic­
kých funkcí a s y s t é m u celkově. Využívá se n a p ř í k l a d př i ověření s tabil i ty webových 
s t r á n e k v p ř í p a d ě velkého m n o ž s t v í p ř ih lášen í na s t r á n k u . 

• T e s t o v á n í p ř í č e t n o s t i se použ ívá v pozdějš í fázi t e s tován í pro kontrolu op ravených 
čás t í kódu . 
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• R e g r e s n í t e s t o v á n í je p o d s t a t n é pro kontrolu j iž op ravených čás t í programu a zjiš­
ťuje, zda oprava k ó d u nena ruš i l a funkčnost programu a nezpůsob i l a nestabil i tu nezá­
vislých funkcí. 

• I n t e g r a č n í t e s t o v á n í je využ íváno pro ověření toho, zda jsou j edno t l ivé moduly 
programu propojeny a fungují společně . Z k o u m á se tedy p řevážně logika aplikace. 

• T e s t o v á n í z á t ě ž e je dů lež i t é pro p o c h o p e n í funkčnost i s y s t é m u př i o č e k á v a n é m za­
t ížení . [3] 

E n d - t o - E n d testy 

End- to -End t e s tován í se použ ívá v pozdějš í čás t i procesu vývoje softwaru k t e s tován í funkč­
nosti a výkonnos t i aplikace př i je j ím použ i t í jako ho tového produktu . C í l em t akového tes­
tován í je z í ska t lepší p ř e d s t a v u o tom, jak bude produkt fungovat př i použ i t í v r e á l n é m pro­
s t ř ed í s p ř e d p o k l á d a n o u zá těž í . Tento druh t e s tován í se využ ívá pro co nejlepší p o c h o p e n í 
p ráce uživate le s produktem a snaž í se tak co nejvíce p ř edcháze t p o t e n c i á l n í m p r o b l é m ů m 
uživate le s programem. 

End- to -End t e s tován í zahrnuje kontrolu někol ika t y p ů č innos t í uživate le . 

• U ž i v a t e l s k é funkce - jedna z p rvn í ch věcí, na kterou se E n d - t o - E n d t e s tován í z amě­
řuje. Je to v l a s t n ě seznam všech funkcí, k t e r é v r á m c i programu existuj í a se k t e r ý m i 
př i jde koncový už iva te l do styku. 

• P o d m í n k y - definují testy pro testery a popisuj í v s t u p n í a v ý s t u p n í hodnoty, k t e rých 
m á program d o s á h n o u t . 

• T e s t o v a c í p ř í p a d y - nejdůleži tě jš í čás t E n d - t o - E n d tes tován í . Je to sada akcí, k t e ré 
se snaž í koncový už iva te l v s y s t é m u p rovádě t a je p ř i nich pozorován vývojář i . [20] 

6.2 Použi té pros t ředky k testování 

Po zmíněn í n ě k t e r ý c h běžných prakt ik t e s tován í j iž lze zvolit ty, k t e r é jsou v h o d n é pro otes­
tován í implementace n á s t r o j e . V p r ů b ě h u vývoje nebylo p o u ž i t o t e s tován í ř í zeného vývoje , 
p řes tože by do j i s t é m í r y naš lo své u p l a t n ě n í . Vzhledem k n á v r h u n á s t r o j e v šak bylo n u t n é 
ověřit s p r á v n o u spo lup rác i m o d u l ů p o m o c í metody in t eg račn ího tes tován í . 

O v š e m nejdůleži tě jš í jsou pro ověření funkčnost i cí lového n á s t r o j e E n d - t o - E n d testy. 
Cílový n á s t r o j m u s í vyhovovat s a m o t n ý m už iva t e lům, proto by j i m i mě l bý t t a k é o tes tován . 
Z t e s t ů pak mohou vyplynout chyby implementace či nedostatky, k t e r é znemožňu j í naplnit 
d a n é požadavky . 

6.2.1 T e s t o v a c í p ř í p a d y 

Posadit n á h o d n é h o uživate le p ř e d p o č í t a č s pokynem, aby n á s t r o j ně jak otestoval, nen í 
úp lně o p t i m á l n í p ř í s t u p . Pro to je v h o d n é p ř ip rav i t pro už iva te le sadu úkolů, jejichž n á r o č ­
nost lze s t u p ň o v a t , p ř i čemž p r v n í z úkolů mohou pos louži t jako s e z n á m e n í se s funkčnost í 
programu. Úkoly by mě ly bý t n a v r ž e n y d o s t a t e č n ě r ů z n o r o d ě , aby př i jejich p lněn í došlo 
k co nej rozsáhle jš ímu o te s tován í všech čás t í a m o ž n o s t í programu. 

Scénáře ale samy o sobě nes tač í . P r o t e s tován í n á s t r o j e je n u t n é vybrat vhodnou sku­
pinu už iva te lů . Už ze z a d á n í vyplývá , že cílový už iva te l m u s í m í t a l e spoň zák l adn í znalosti 
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v oblasti p rog ramovac í ch j a z y k ů a p r á c e s t e x t o v ý m i daty. K tomu je p o t ř e b a doplnit , že 
ná s t ro j n e m á uživate lské rozh ran í , proto je nutno k p o ž a d o v a n ý m znalostem doplnit schop­
nost využ íva t p ř íkazové ř á d k y ke s p o u š t ě n í p r o g r a m ů a p rác i s n imi . Dá le by bylo v h o d n é , 
i když to nen í p o ž a d o v á n o , aby cílový už iva te l mě l zkušenos t i s datovou ana lýzou . Pokud 
tyto p o ž a d a v k y m o ž n ý už iva te l nap lňu je , m ů ž e bý t z a ř azen do skupiny v h o d n é k t e s tován í 
nás t ro je . 

Z a d á n í k o t e s tován í implementace cílového n á s t r o j e t é t o p r á c e je p o m ě r n ě j e d n o d u c h é . 
K a ž d ý z už iva te lů m á k dispozici i m p l e m e n t o v a n ý n á s t r o j , kapi to lu o implementaci (5), 
automaticky vygenerovanou dokumentaci zdro jového k ó d u a sadu tes tovac ích p ř í p a d ů . 

K a ž d ý z tes tovac ích p ř í p a d ů se s k l á d á ze dvou s o u b o r ů . P r v n í soubor obsahuje v s t u p n í 
data v n ě k t e r é m ze ser ia l izačních f o r m á t ů . V d r u h é m souboru je u ložena vizualizace dat, 
k t e r á byla p ř e v z a t a z různých pub l ikac í nebo vygene rována . C í lem uživa te le je pro k a ž d ý 
z tes tovac ích p ř í p a d ů vy tvo ř i t konf igurační soubor, j enž p řevede v s t u p n í data do fo rmá tu , 
k t e r ý se nejvíce p o d o b á p o s k y t n u t é předloze . 

P ř í p a d Diagram P o t ř e b n é ú k o n y ke z v l á d n u t í p ř í p a d u 

1 sloupcový seskupení , řazení 

2 s loupcový seskupení , filtrace, řazení 

3 spojnicový seskupení , filtrace, řazení , suma, výběr více s loupců 

4 histogram poče t výsky tů 

5 s loupcový seskupení , filtrace, řazení , u s p o ř á d á n í do mat icové struktury 

6 koláčový seskupení , suma 

7 krabicový nahrazen í hodnot 

8 schodový seskupení , filtrace, řazení 

9 s loupcový seskupení , nahrazen í hodnot, minimum, maximum, med ián 

10 spojnicový 2 diagramy umís těny na 1 pole, seskupení , filtrace, řazení , řazení 
pomoc í nepouž i tého sloupce, filtrace pomocí nepouž i t ého sloupce 

11 sloupcový, 
histogram 
a koláčový 

spojení p ř í p a d ů 4, 6 a 9 s nas t aven ím p o m ě r u šířek s loupců 

Tabulka 6.1: Tabulka tes tovac ích p ř í p a d ů . P ro k a ž d ý tes tovac í p ř í p a d jsou z m í n ě n y úkony 
p o t ř e b n é k jeho n a p l n ě n í a j a k ý diagram m á bý t v ý s t u p e m . 

6.2.2 V ý s l e d k y t e s t ů p o d l e t e s t o v a c í c h p ř í p a d ů 

Tes tován í n á s t r o j e bylo provedeno na vzorku deseti n á h o d n ý c h už iva te lů (dále jako sub­
jekty) . Všechny subjekty ze skupiny byly studenty Fakul ty in formačních technologi í V y ­
sokého učen í t echn ického v B r n ě a splňovaly n u t n é p o d m í n k y pro za řazen í do tes tovací 
skupiny. Všechny subjekty zv lád ly ú s p ě š n ě dokonč i t veškeré tes tovac í p ř í p a d y i p ř e s to , že 
p o t ř e b o v a l y u n ě k t e r ý c h s céná řů více p o k u s ů na vy tvo řen í s p r á v n é h o v ý s t u p u . 
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Reakce s u b j e k t ů na p r á c i s n á s t r o j e m P o č e t 

Ze z a č á t k u je tvorba konf iguračn ího souboru n á r o č n á a zabere čas . 9 

Uživa te l ské r o z h r a n í by ulehči lo p r á c i s n á s t r o j e m . 8 

F i l t r o v á n í dat by mohlo podporovat z a d á n í p o m o c í rozsahu, nerovnosti , . . . 8 

Je j e d n o d u c h é z m ě n i t výchoz í moduly. 9 

P o p o c h o p e n í s t ruktury konf iguračn ího souboru je jeho tvorba 
p ř e h l e d n á a i n t u i t i v n í . 

8 

Mě lo by b ý t u m o ž n ě n o nastavit v l a s t n í legendu. 7 

C h y b í m o ž n o s t i volby b a r e v n é h o s c h é m a t u . 4 

Tabulka 6.2: Reakce tes tovac ích s u b j e k t ů na p rác i s n á s t r o j e m 

Jak je m o ž n o v idě t v tabulce 6.2, vě t š ina tes tovac ích s u b j e k t ů mě la k nás t ro j i p o d o b n é 
p ř ipomínky . V e l m i č a s t o u p ř i p o m í n k o u je s loži tost konf iguračního souboru, k t e r ý je nutno 
vy tvo ř i t (nebo upravit) pro k a ž d ý tes tovac í p ř í p a d . Ř e š e n í m tohoto p r o b l é m u by podle 
s u b j e k t ů mohlo bý t d o d á n í už iva te l ského rozhran í . 

Dalš í č a s t á p ř i p o m í n k a se vztahuje k oblasti zp racován í dat, přesněj i k filtraci ř á d k ů 
podle hodnot sloupce. V nynějš í implementaci lze filtr zadat jen jako pole p o ž a d o v a n ý c h 
hodnot, což pro větš í m n o ž s t v í p o ž a d o v a n ý c h hodnot m ů ž e bý t p r o b l e m a t i c k é a pro v ý b ě r 
dese t inných čísel prakt icky n e m o ž n é . 

V oblasti s a m o t n é vizualizace dat se rovněž vysky t ly p ř i pomínky . P r o vě t š inu sub­
j e k t ů by l rozhoduj íc í grafický vzhled v izuá ln ího v ý s t u p u , jako je n a p ř í k l a d b a r e v n é schéma , 
m ř í ž k a nebo font t e x t ů . 

6.3 Srovnání s podobnými existujícími nástroji 

P ř i h o d n o c e n í kval i ty i m p l e m e n t o v a n é h o n á s t r o j e v šak nen í nutno se spo l éha t jen na tes­
tování . Dalš í m o ž n o s t í h o d n o c e n í m ů ž e bý t s rovnán í s j iž exis tuj íc ími p o d o b n ý m i nás t ro j i , 
k t e r é byly z m í n ě n y v sekci 3.6, specificky s n á s t r o j e m Microsoft Power B I . 

Power B I je velmi ob l íbený n á s t r o j pro datovou ana lýzu , k t e r ý umožňu je n a č t e n í data 
z velkého m n o ž s t v í běžných fo rmá tů , jejich nás l edné zp racován í a vizual izaci . Opro t i finál­
n í m u nás t ro j i t é t o p r á c e je Power B I o v l á d á n č is tě p řes grafické rozh ran í , což m ů ž e bý t 
v ý h o d o u a n e v ý h o d o u současně . Z a v ý h o d u to lze považova t v oblasti grafických ú p r a v 
vizualizace, jelikož si už iva te l m ů ž e rychle a snadno m ě n i t n a p ř í k l a d styl , velikost, u m í s t ě n í 
legendy nebo texty. 

V oblasti zp racován í dat m á n á s t r o j Power B I oproti i m p l e m e n t o v a n é m u nás t ro j i t é t o 
p ráce velkou v ý h o d u . Power B I podporuje n a p ř í k l a d spojování t a b u l k o v ý c h dat nebo v ý b ě r 
dat za použ i t í d o t a z ů (anglicky „que ry" ) . 

Za t ímco Power B I je m o ž n o nainstalovat jen na p o č í t a č e s o p e r a č n í m s y s t é m e m Mic ro ­
soft Windows (v p r o s t ř e d í prohl ížeče je nezávis lý na o p e r a č n í m s y s t é m u ) , i m p l e m e n t o v a n ý 
nás t ro j je k o m p l e t n ě nezávis lý na p l a t fo rmě a vyžadu je pro svůj b ě h jen na in s t a lovaný 
sp rávný interpret. 
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6.4 Celkové zhodnocení 

Provés t celkové ob jek t ivn í z h o d n o c e n í implementace nen í v ů b e c j e d n o d u c h á zá lež i tos t . 
V oblasti implementace je těžké provés t z h o d n o c e n í už jen z toho d ů v o d u , že se p o č í t á 
s a l e spoň z á k l a d n í m i zásahy po tenc iá ln í ch už iva te lů do kódu . Pro to p ř i p o m í n k y ke vzhledu 
vizualizace jsou sice re levantn í , ale zá roveň už iva te l em p o m ě r n ě j e d n o d u š e řeš i te lné . Pokud 
se ovšem m á zváži t a k t u á l n í implementace, m ě l a by bý t dos tačuj íc í ke sp lněn í p o ž a d a v k ů 
ze zadán í . 

P o r o v n á n í s j i n ý m i nás t ro j i je opě t t ěžké vyhodnot i t . K a ž d ý n á s t r o j b y l n a v r ž e n a im­
p l emen tován za j i n ý m úče lem a pro j inou cílovou skupinu už iva te lů . Nav íc k tomu na běžně 
rozš í řených nás t ro j í ch pracu j í celé t ý m y vývo já řů s větš í časovou do tac í , t a k ž e pokud se j i m 
i m p l e m e n t o v a n ý n á s t r o j a l e spoň v něčem blíží, je to m o ž n o považova t za úspěch . 

Vyvs tává t u však o t ázka , pro koho je cílový n á s t r o j v l a s t n ě u r č e n ? Je j e d n o d u c h é sta­
novit p o ž a d a v k y na už iva te le nás t ro j e , ale ne každý, kdo tyto p o ž a d a v k y splňuje , bude 
nás t ro j použ íva t . P řec i jen, b ě ž n ý už iva te l rozš í řených n á s t r o j ů by neopustil jednoduchost 
grafického už iva te l ského r o z h r a n í . Zároveň někdo , kdo je schopný zasahovat do p ř ip ravené 
implementace a p rovádě t v l a s tn í úpravy , by mě l bý t schopen implementovat v l a s tn í zjed­
n o d u š e n o u verzi nás t ro j e , k t e r á p ln í jeho v l a s tn í požadavky . I p ř e s to je však možné , že se 
někdo , kdo by n á s t r o j použ íva l a dá le rozvíjel, přec i jen najde. 

6.4.1 O b l a s t i v h o d n é ke z l e p š e n í 

Oblast i , k t e r é by byly v h o d n ý m i k a n d i d á t y ke z lepšení či k o m p l e t n í změně , vycház í jak 
z už iva te lského tes tován í , tak z p o r o v n á n í s j i nými nás t ro j i . B y l o by v h o d n é dopracovat 
moduly typu plotter, aby v z á k l a d n í implementaci vypadaly v ý s t u p y z nich vzh ledově lépe. 

Velkého zlepšení by n á s t r o j dá le dosáh l př i dop lněn í grafického už iva te l ského rozhran í . 
Způsoby, jak toho nej lépe d o s á h n o u t , jsou p o p s á n y již v podsekci 5.5.1. 

Nejvě t š ím p ř í n o s e m ke z lepšení by však bylo rozší ření z p ů s o b ů zpracován í dat. K tomu je 
m o ž n o z a ř a d i t již výše z m í n ě n é možnos t i pro filtrování z á z n a m ů p o m o c í hodnot ve sloupci. 

S u i c i d e r a t e s in USA b y s e x 

1 9 5 0 1 9 6 0 1 9 7 0 1 9 8 0 1 9 9 0 2 0 0 0 2 0 1 0 
Year 

O b r á z e k 6.1: U k á z k a m o ž n é h o v ý s t u p u nás t ro j e 
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Kapitola 7 

Závěr 

Cílem p r á c e bylo navrhnout a implementovat m o d u l á r n í n á s t r o j , k t e r ý dokáže převés t 
t e x t o v á data na pub l ikačn í v ý s t u p . Z m é h o pohledu b y l cíl p r á c e n a p l n ě n . Výs ledkem je 
n á s t r o j , k t e r ý na zák l adě uživate lské konfigurace zpracuje s t r u k t u r o v a n á data a vizualizuje 
je. Vy tvo řený n á s t r o j umožňu je uživate l i implementovat v l a s tn í čás t i (moduly) ná s t ro j e , 
a t í m jeho funkčnost rozš i řovat . 

P r á c e se z p o č á t k u věnovala t é m a t u in formačních zd ro jů a m o ž n o s t e m jejich katego­
rizace, p ř i čemž byla de t a i lně r o z e b r á n a kategorie dě lení podle typu nosiče. V d a n é čás t i 
bylo provedeno p o d r o b n é dělení t i š t ěných a e lek t ron ických p r a m e n ů , k t e r é bylo d o p l n ě n o 
o z á k l a d n í informace z historie jejich vzn iku . U e lek t ron ických p r a m e n ů bylo dá le p r o b r á n o 
t é m a d ů v ě r y h o d n o s t i . 

Dá le se p ráce zabýva la r ep rezen tac í dat a fo rmá ty uložení . B y l o zde p o p s á n o , co je to 
fo rmát souboru a j aké fo rmá ty se používaj í na u ložení ser ia l izovaných či v izual izovaných dat. 
Dá le byly z k o u m á n y p ř í s t u p y k vizual izaci dat, vče tně možnos t i využ i t í d i a g r a m ů a grafů, 
na což naváza l p r ů z k u m v oblasti rozš í řených n á s t r o j ů vizualizace dat. N a závěr kapi toly 
bylo provedeno s h r n u t í p o ž a d a v k ů o d b o r n ý c h pub l ikac í na fo rmát pub l ikovaných č lánků . 

P r a k t i c k á čás t p r á c e byla uvedena n á v r h e m architektury finálního nás t ro j e . K tomu bylo 
nejprve t ř e b a shrnout veškeré požadavky . N a zák l adě rozboru p o ž a d a v k ů bylo m o ž n o navrh­
nout z á k l a d n í čás t i n á s t r o j e a vyhodnot i t m o ž n é p ř í s t u p y k jejich implementaci a z p ů s o b u 
d o d á n í uživate lské konfigurace do n á s t r o j e . N a závěr kapi toly byly shrnuty p ř e d p o k l á d a n é 
p ř í p a d y už i t í t akového nás t ro j e . 

V i m p l e m e n t a č n í čás t i by ly de t a i lně p o p s á n y z á k l a d n í p rvky implementace, vče tně po­
už i tých knihoven a technologi í . B y l zde vysvě t len z p ů s o b vy tvo řen í a zp racován í uživate lské 
konfigurace, m o ž n o s t v y t v o ř e n í rozšiřujících m o d u l ů a postup jejich „ reg i s t race" do nás t ro j e . 
Popis implementace by l u z a v ř e n popisem s p u š t ě n í ná s t ro j e . 

N a závěr byly z m í n ě n y možnos t i t e s tován í ná s t ro j e , z nichž bylo p o u ž i t o t e s tován í na 
uživatel ích za pomoci tes tovac ích p ř í p a d ů . P r á c e končí v y h o d n o c e n í m výs ledků t e s t ů spolu 
s v l a s t n í m h o d n o c e n í m implementace nás t ro j e . 

P r á c e m i u m o ž n i l a rozvinout své zkušenos t i v oblasti sof twarového inženýrs tv í . Nauč i l 
jsem se zák l ady d a t o v é a n a l ý z y od zisku a n a č t e n í dat p řes jejich zp racován í a n á s l e d n o u 
vizual izaci . Dá le jsem si rozšíři l znalosti o in formačních zdroj ích a m o ž n o s t e c h o d b o r n ý c h 
publ ikac í . 
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Příloha A 

Obsah při loženého paměťového 
média 

/ 
L t o o l / 

. i n i t .py 

.config.ini 
_reflection.py 
main.py 
.modules.py 
models/ 

.formats.py 
options.py 
.storage.py 
. i n i t .py 

parsers/ 
.mainParser.py 
.parserlnterface.py 

i n i t .py 
.plotters/ 

_ matPlotLibPlotter.py 
plotlyPlotter.py 
.plotterlnterface.py 

i n i t .py 
scanners/ 
.csvScanner.py 
ganttScanner.py 

.j sonScanner.py 

.scannerlnterface.py 

. i n i t .py 

/ 
Bakalafska_prace.pdf 
Bakalafska_prace.zip 
requirements.txt 
documentation/ 
I 
examples/ 

. *_config.json 

.*_data.(j son|csv) 
*_output.pdf 

testCases/ 
case_*.(csv|json) 
case_*.(png|pdfIsvg) 
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Příloha B 

Návod na zprovoznění nás t roje 

B . l Prerekvizity 

N á s t r o j k s p r á v n é funkčnost i vyžadu je na in s t a lovaný interpret P y t h o n na verzi 3.10 (lze 
použ í t i verzi 3.11). Dá le je p o t ř e b a nainstalovat knihovny ze souboru requirements.txt 
p o m o c í modulu pip. 

B.2 Instalace 

V p ř í p a d ě tohoto n á s t r o j e se p o č í t á s t í m , že do jeho k ó d u bude už iva te l zasahovat, proto 
by t a k é mě l m í t p lnou kontrolu nad t í m , k a m a j a k ý m z p ů s o b e m se n á s t r o j nainstaluje. 
N á s t r o j je s a m o z ř e j m ě m o ž n é použ íva t i bez instalace s p u š t ě n í m main.py, ale k tomu je 
n u t n é bý t v ad re sá ř i tool nebo z n á t cestu k souboru main.py. 

B.2 .1 D o p o r u č e n ý p o s t u p instalace 

Linux 

1. Zkopí ru j te s ložku tool do p o ž a d o v a n é h o ad re sá ř e . 

2. V y t v o ř t e bash skript soubor, k t e r ý obsahuje: 

# ! / b i n / s h 
<cesta_k_python3.10> <cesta_k_main.py> "$@" 

3. Upravte cesty ve v y t v o ř e n é m souboru tak, aby o d p o v í d a l y sku tečnos t i . Je d o p o r u č e n o 
použ í t a b s o l u t n í cesty. 

4. Upravte p r á v a k v y t v o ř e n é m u souboru tak, aby bylo m o ž n o jej spustit. 

$ chmod +x <soubor> 

5. P ř i d e j t e v y t v o ř e n ý soubor do PATH. Toho lze d o s á h n o u t n a p ř í k l a d v y t v o ř e n í m odkazu, 
k t e rý je u m í s t ě n do a d r e s á ř e /usr/local/bin. 

6. N á s t r o j je p ř i p r a v e n k použ íván í . K ověření funkčnost i je m o ž n o zkusit spustit n á s t r o j 
s p ř e p í n a č e m —help. 
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Windows 

1. Zkopí ru j te s ložku tool do p o ž a d o v a n é h o ad re sá ř e . 

2. V y t v o ř t e batch skript soubor ( p ř í p o n a .bat), k t e r ý obsahuje: 

@echo off 
<cesta_k_python3.10> <cesta_k_main.py> %* 

3. Upravte cesty ve v y t v o ř e n é m souboru tak, aby o d p o v í d a l y sku tečnos t i . Je d o p o r u č e n o 
použ í t a b s o l u t n í cesty. 

4. P ř i d e j t e v y t v o ř e n ý soubor do PATH. Toho lze d o s á h n o u t n a p ř í k l a d u m í s t ě n í m skr ip tu 
do p r á z d n é h o a d r e s á ř e a p ř i d á n í m tohoto a d r e s á ř e do proměnných prostředí. 

5. N á s t r o j je p ř i p r a v e n k použ íván í . K ověření funkčnost i je m o ž n o zkusit spustit n á s t r o j 
s p ř e p í n a č e m —help. 
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Příloha C 

Př ík lady konfigurací nás t roje 

"inputs": { 
"groupl":{"path": "examples/pie_and_hist_and_box_data.csv"} 

}. 
"output": { 

" f i l e " : "exampl.es/pie_output .pdf", 
"format": "pdf", 
"width": 720, 
"height": 720 

}. 

"plots": [ 
{ 

"header": "Poměr nakažených COVID-19 v roce 2020", 
"plottype": "pie", 
"source": "groupl", 
"plotdata": [ 

{ 
"col": "pohlavi", 
"action": "groupby", 
"annotate": "Pohlavi", 
"replace": {"M": "Muži", "Z": "Ženy"} 

"col": "vek", 
"action": "count" 

} 

] 

Lis t ing 9: U k á z k a konfigurace ze souboru examples/pie_config. json. V ý s t u p e m t é t o kon­
figurace je výsečový diagram na o b r á z k u 3.4. 
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"inputs": { 
"groupl": { 

"path": "examples/bar_data.json" 
} 

} , 

"output": { 
" f i l e " : "examples/bar_output.pdf", 
"format": "pdf", 
"width": 800, 
"height": 1000, 
"dpi": 200 

} , 

"plots": [ 
{ 

"header": "Experience level vs salary", 
"source": "groupl", 
"plottype": "bar", 
"xlabel": "Experience l e v e l " , 
"ylabel": "Money i n USD", 
"plotdata": [ 
{ 

"col": "experience_level", 
"action": "groupby", 
"annotate": "Experience l e v e l " , 
"replace": {"SE": "Senior", "EN": "Entry", "MI": "Mid"} 

}, 
{ 

" c o l " : "salary", 
"action": ["mean", "median", "min"], 
"annotate": "SALARY" 

} 
] 

} 

] 

} 

Listing 10: Ukázka konfigurace ze souboru examples/bar_config. json. Výstupem této 
konfigurace je sloupcový diagram na obrázku 3.3. 
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